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A. Warunki ogólne 
 

1. Postanowienia ogólne / Zakres zastosowania  
1.1. Niniejsze Warunki Zakupu - Zamówień (zwane dalej „Warunkami") mają zastosowanie do wszystkich zamówień zakupu towarów 

i/lub usług, w tym doradztwa i innych usług dodatkowych („Dostaw"), składanych przez GEA Group AG lub którąkolwiek z jej spółek 
stowarzyszonych (tj. spółkę lub inny podmiot, który bezpośrednio lub pośrednio, przez jeden lub więcej podmiotów, sprawuje kontrolę, 
jest kontrolowany lub znajduje się pod wspólną kontrolą GEA Group AG), zwanych dalej „Podmiotami stowarzyszonymi”. Na 
potrzeby określenia jej statusu przyjmuje się, że spółka lub inny podmiot sprawuje kontrolę nad inną osobą lub spółką, jeżeli posiada 
uprawnienia do kierowania lub wpływa na kierowanie zarządzaniem drugiej osoby lub spółki, bezpośrednio lub pośrednio, przez jeden 
lub więcej podmiot lub w inny sposób, lub w efekcie bezpośredniego lub pośredniego posiadania akcji lub innych udziałów 
kapitałowych, prawa do głosowania lub zawierania umów, lub jako komplementariusz spółki komandytowej lub w jakikolwiek inny 
sposób. GEA Group AG i/lub jej Podmioty stowarzyszone są dalej określane jako „GEA”. 

1.2. Niniejsze Warunki mają wyłączne zastosowanie do wszystkich transakcji handlowych z każdym dostawcą, któremu GEA złożyła 
zamówienie zakupu, określanym dalej jako „Dostawca”.  

1.3. W ramach bieżących stosunków handlowych niniejsze Warunki mają również zastosowanie do wszelkich przyszłych zamówień 
zakupu, umów sprzedaży, umów o dostawę, umów o wykonanie prac, umów o świadczenie usług lub innych umów (zwanych łącznie 
„Umowami”) zawieranych z Dostawcą bez konieczności każdorazowego odwoływania się przez GEA do niniejszych Warunków. 

1.4. Niniejsze Warunki mają zastosowanie wyłączne, tj. wszelkie warunki ogólne lub inne warunki Dostawcy lub osób trzecich, jak również 
przepisy ustawowe (o ile nie są bezwzględnie obowiązujące), które są rozbieżne z niniejszymi Warunkami lub są z nimi sprzeczne, 
zostają wyłączone i obowiązują wyłącznie w przypadku i w zakresie, w jakim GEA udzieliła wyraźnej zgody na piśmie na ich 
stosowanie. Dotyczy to również sytuacji, kiedy GEA nie zakwestionowała w sposób wyraźny ważności sprzecznych z niniejszymi 
Warunkami lub rozbieżnych z nimi warunków Dostawcy, bądź dokonała odbioru lub zapłaty tytułem Dostaw nie wnosząc żadnych 
zastrzeżeń.  

1.5. Hierarchia dokumentów, w przypadku sprzeczności pomiędzy nimi lub ich niespójności, jest następująca: 1) odnośna umowa 
sprzedaży lub umowa o świadczenie usług, 2) zamówienie zakupu, 3) wszelkie inne dokumenty GEA dołączone do zamówienia 
zakupu lub w nim wymienione, 4) niniejsze Warunki oraz 5) wszelkie dokumenty Dostawcy dołączone do Umowy lub w niej 
wymienione. 

1.6. Warunki handlowe należy interpretować zgodnie z Incoterms® w wersji obowiązującej w czasie zawarcia Umowy. 
1.7. W zakresie, w jakim w niniejszych Warunkach lub w innych częściach Umowy jest odwołanie do:  

(i) wymogu formy pisemnej - odnosi się to także do formy elektronicznej; również forma dokumentowa (w tym faks i e-mail) jest 
równoważna z formą pisemną przy czynnościach innych niż zawarcie lub zmiana umowy/zamówienia zakupu, chyba że wyraźnie 
uzgodniono inaczej na piśmie; 

(ii) terminów „dni”, „tygodnie” lub „miesiące” – odnosić się one będą do dni kalendarzowych, tygodni kalendarzowych lub miesięcy 
kalendarzowych, o ile wyraźnie nie określono inaczej. 

(iii) „dni bankowych" – mowa jest o wszystkich dniach poza sobotami, niedzielami i dniami ustawowo wolnymi od pracy, w których 
otwarte są banki w miejscu, w którym znajduje się siedziba GEA. 

 
2. Zawarcie Umowy, Wymogi formalne 
2.1. Zawarcie Umowy pomiędzy GEA a Dostawcą wymaga podpisania umowy przez obie strony albo złożenia pisemnego zamówienia 

zakupu przez GEA oraz pisemnego potwierdzenia zamówienia przez Dostawcę. 
2.2. Jeżeli zamówienie zakupu GEA nie jest poprzedzone wiążącą ofertą Dostawcy, GEA jest uprawniona do anulowania zamówienia 

zakupu do czasu otrzymania od Dostawcy potwierdzenia zamówienia lub zamówionych Dostaw. Jeżeli potwierdzenie zamówienia 
przez Dostawcę odbiega od zamówienia zakupu złożonego przez GEA, Dostawca jest zobowiązany do wyraźnego wskazania 
rozbieżności (w tym zawarcia informacji, o których mowa w ust. 2.3) w potwierdzeniu zamówienia, przy czym takie rozbieżności - 
warunki stanowiące odstępstwa od zamówienia zakupu przez GEA zostaną włączone do Umowy wyłącznie po uzyskaniu wyraźnej 
akceptacji przez GEA na piśmie. W razie braku akceptacji GEA w ciągu 7 dni od otrzymania potwierdzenia zakupu zawierającego 
rozbieżności przyjmuje się, że nie dochodzi do zawarcia Umowy, a zamówienie zakupu zostaje anulowane. Umowa pomiędzy GEA 
a Dostawcą zostaje również zawarta, jeżeli Dostawca przystępuje do realizacji Dostaw na warunkach określonych w zamówieniu 
zakupu nie wnosząc żadnych zastrzeżeń. Późniejsze wprowadzanie zmian do zamówienia zakupu wymaga pisemnego potwierdzenia 
przez GEA.  

2.3. Jeżeli GEA wskaże w zamówieniu zakupu konkretne przeznaczenie przedmiotu Dostaw, Dostawca jest zobowiązany poinformować 
GEA na piśmie przed zawarciem Umowy, jeżeli określony przedmiot zamówienia nie nadaje się w pełni, w sposób nieograniczony do 
zamierzonego zastosowania wskazanego w zamówieniu GEA. 

2.4. O ile wyraźnie nie ustalono inaczej, GEA nie ma obowiązku zapłaty wynagrodzenia za przygotowanie przez Dostawcę kosztorysów 
lub ofert, w tym również za przygotowanie związanych z nimi planów, próbek lub modeli. 

2.5. Oferty Dostawcy stanowią wiążące oświadczenia woli, chyba że stwierdzono w nich inaczej.  Przyjęcie przez GEA oferty Dostawcy 
zawarcia Umowy może nastąpić poprzez złożenie pisemnego zamówienia zakupu w terminie trzydziestu (30) dni od daty złożenia 
oferty, chyba że Dostawca określi dłuższy termin na akceptację. Do upływu terminu ważności oferty, Dostawca jest nią związany. W 
razie milczenia GEA nie dochodzi do zawarcia Umowy. W przypadku otrzymania przez Dostawcę akceptacji oferty przez GEA z 
opóźnieniem, Dostawca niezwłocznie poinformuje GEA o tym na piśmie, w tym czy akceptuje zamówienie zakupu GEA i tym samym 
czy umowa została zawarta.  
 

3. Modyfikacje, Zlecenia zmian 
3.1. Umowa nie podlega żadnym zmianom, a jej wszelkie zmiany wymagają formy pisemnej oraz podpisów upoważnionych przedstawicieli 

obu stron pod rygorem nieważności. Rezygnacja GEA z jakichkolwiek jej uprawnień wynikających z Umowy wymaga wyraźnego 
oświadczenia GEA na piśmie pod rygorem nieważności. 

3.2. GEA może w każdym czasie przekazać Dostawcy instrukcje niezbędne lub potrzebne do prawidłowej realizacji Dostaw, w tym 
instrukcje dotyczące usunięcia wszelkich wad zgodnie z Umową.  

3.3. GEA może też w każdej chwili zaproponować zmianę umowy, przedstawiając warunki proponowanej zmiany lub zwracając się do 
Dostawcy o przedstawienie propozycji warunków zmiany umowy. 

3.4. Jeżeli w opinii Dostawcy instrukcje GEA stanowią propozycję zmiany umowy (nawet jeśli nie zawierają takiego wyraźnego 
stwierdzenia), Dostawca niezwłocznie powiadomi GEA o tym fakcie na piśmie wraz z podaniem uzasadnienia swojej opinii. Takie 
powiadomienie winno zostać przekazane najpóźniej w terminie pięciu dni od daty otrzymania instrukcji od GEA. Jeżeli Dostawca nie 
powiadomi GEA zgodnie postanowieniem poprzedzającego zdania, oznacza to definitywne uznanie przez Dostawcę, że nie traktuje 
instrukcji jako propozycji zmiany Umowy, i tym samym bezpowrotnie traci on wszelkie prawa do traktowania jej jako takiej. Jeśli 
Dostawca powiadomi GEA na piśmie przed upływem ww. terminu, że instrukcja powinna stanowić propozycję zmiany 
zamówienia/Umowy, instrukcja GEA zostanie uznana za prośbę o przedstawienie warunków proponowanej zmiany i zastosowanie 
będą miały postanowienia następnych ustępów. 

3.5. W przypadku wystąpienia przez GEA o przedstawienie warunków proponowanej zmiany (ust. 3.3 lub ust. 3.4),  Dostawca powinien 
udzielić odpowiedzi na piśmie na własny koszt możliwie najszybciej, jednakże nie później niż w terminie dwóch tygodni od daty 
złożenia przez GEA tej prośby, wskazując sposób realizacji zmiany oraz niezbędne zmiany Umowy, w tym ceny i Terminu(ów) 
Dostaw(y). Jeżeli przed upływem ww. terminu GEA nie otrzyma odpowiedzi Dostawcy na piśmie określającej zmiany do Umowy, w 
okolicznościach opisanych w ust. 3.4 traktowane to będzie jako zrzeczenie się Dostawcy jego wszelkich uprawnień z tym związanych, 
a Umowa zostanie wykonana zgodnie z instrukcjami GEA. 

3.6. Jeżeli GEA nie wyrazi zgody na piśmie na warunki zmiany Umowy zaproponowane przez Dostawcę, Umowa nie zostaje zawarta. 
GEA może jednak przedstawić – nie później niż w ciągu dwóch tygodni od otrzymania propozycji Dostawcy – racjonalną 
kontrpropozycję warunków zmiany Umowy,  w tym ceny i Terminów Dostaw;  
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Zmiana Umowy dochodzi do skutku na warunkach proponowanych przez GEA, o ile Dostawca nie odpowie na kontrpropozycję GEA 
w ciągu dwóch tygodni od jej otrzymania. O ile nie uzgodniono inaczej na piśmie, w efekcie zmiany umowy GEA winna pokryć 
dodatkowe bezpośrednie i uzasadnione koszty sprzętu, materiałów i mediów Dostawcy oraz opłaty za wynajem sprzętu i personel 
Dostawcy niezbędny do realizacji zmiany Umowy, powiększone o opłatę manipulacyjną w wysokości 5% kosztów materiałów. 
Wszelkie zmiany Terminów Dostaw i kosztów zaangażowanego personelu zostaną określone zgodnie z postanowieniem niniejszego 
ustępu. 
 

4. Zawieszenie wykonywania Umowy 
GEA może w każdym czasie i niezależnie od przyczyny polecić Dostawcy zawieszenie realizacji całości lub części Dostaw na 
podstawie pisemnego zawiadomienia wystosowanego do Dostawcy. W okresie zawieszenia Dostawca ma obowiązek zapewnienia 
ochrony i zabezpieczy wstrzymane Dostawy przed pogorszeniem ich stanu, utratą lub uszkodzeniem oraz podejmie wszelkie inne 
działania zgodnie z wymaganiami określonymi przez GEA. Jako jedyne i wyłączne uprawnienie z tego tytułu, Dostawcy przysługuje 
zwrot udokumentowanych kosztów i wydatków wynikających bezpośrednio z zawieszenia/wstrzymania dostawy, pod warunkiem, że 
okres zawieszenia przekracza 60 dni. Dostawca nie jest jednak uprawniony do wydłużenia terminu realizacji Dostaw lub zwrotu 
poniesionych kosztów i wydatków w zakresie, w jakim zawieszenie Dostaw przez GEA można przypisać w całości lub w części 
okolicznościom leżącym po stronie Dostawcy, w tym między innymi usuwaniu skutków naruszenia gwarancji lub innych zobowiązań 
wynikających z Umowy, np. jeśli Dostawca nie zapewni ochrony, właściwego przechowywania lub nie zabezpieczy Dostaw. 
 

5. Ceny, warunki płatności  
5.1. Uzgodnione ceny są wiążące dla Stron i są cenami DDP (Incoterms®) powiększonymi o ustawowy podatek od towarów i usług (VAT) 

według obowiązującej stawki. O ile strony nie poczynią innych ustaleń na piśmie, cena obejmuje wszystko co niezbędne do 
wypełnienia przez Dostawcę jego zobowiązań umownych, w szczególności, między innymi, koszty opakowania, transportu, frachtu, 
rozładunku, ubezpieczenia, cła, podatki, koszty montażu i inne koszty dodatkowe,  

5.2. GEA zastrzega sobie prawo do przyjęcia albo odmowy odbioru nadwyżkowych lub niekompletnych Dostaw. 
5.3. Bez uszczerbku dla innych wymogów prawnych, roszczenie Dostawcy o zapłatę jest wymagalne wyłącznie po (i) otrzymaniu 

kompletnej Dostawy przez GEA albo po dokonaniu Odbioru przez GEA, jeśli Odbiór jest wymagany, oraz po (ii) otrzymaniu możliwej 
do zweryfikowania prawidłowej faktury wystawionej po przyjęciu lub Odbiorze Dostawy z terminem zapłaty 30 dni od daty doręczenia 
faktury. W przypadku zapłaty całej należności w terminie 14 dni, GEA jest uprawniona do rabatu w wysokości 2%, który może zostać 
potrącony z ceny. Jeżeli GEA w drodze wyjątku dokonuje odbioru dostaw częściowych, nie rozpoczyna to biegu terminu zapłaty, od 
zachowania którego zależy możliwość skorzystania z rabatu. 

5.4. Bez uszczerbku dla bezwzględnie obowiązujących wymogów prawnych, każda faktura Dostawcy zawierać będzie co najmniej 
następujące informacje: (i) numer zamówienia zakupu GEA, (ii) odpowiedzialne osoby do kontaktu ze strony GEA i Dostawcy, (iii) 
towary wg pozycji (iv) ilość, (v) numer identyfikacji podatkowej Dostawcy, (vi) numer identyfikacji podatkowej GEA (np. numer VAT, 
numer GST, W-9, itp.), (vii) kody towarów (CN) dla towarów, oraz (viii) informację, czy i jeżeli dostawa jest częściowa, nadwyżkowa 
lub jest niekompletna oraz czy zawiera próbki bądź pozostałą (ostatnią) partię/część przedmiotu zamówienia. Jeżeli brak nawet jednej 
z ww. informacji szczegółowych skutkować będzie opóźnieniem możliwości weryfikacji faktur przez GEA w normalnym toku jej 
działalności, terminy płatności określone w ustępie 5.3 ulegają wydłużeniu o okres opóźnienia.  

5.5. Jeśli zgodnie z krajowym prawem podatkowym cena podlega podatkowi u źródła w kraju GEA jako klienta, GEA może potrącić 
maksymalną kwotę podatku określoną w lokalnym prawie podatkowym lub w umowie o unikaniu podwójnego opodatkowania zawartej 
między krajem Dostawcy a krajem, w którym znajduje się siedziba GEA. W zakresie odpowiedzialności Dostawcy leży spełnienie 
wymogów formalnych dotyczących zwolnienia podatkowego lub odpowiednio obniżenia podatku. Wszelkie wymagane dokumenty 
(np. certyfikaty rezydencji) dotyczące takiego zwolnienia podatkowego/obniżenia podatku zostaną przekazane i/lub pozyskane przez 
Dostawcę. 

5.6. O ile nie uzgodniono inaczej w Umowie, oryginał faktury zostanie przesłany: 
5.6.1. drogą elektroniczną na podany adres e-mail wskazany przez GEA (rozwiązanie preferowane), 
5.6.2. albo, jeśli zostało to uzgodnione w Umowie, pocztą na adres wskazany przez GEA w zamówieniu zakupu.  

5.7. Termin zapłaty jest zachowany pod warunkiem złożenia przed jego upływem polecenia przelewu w banku GEA.  
5.8. Realizacja płatności przez GEA nie stanowi Odbioru Dostawy ani potwierdzenia rozrachunków lub uznania Dostaw za wolne od wad 

ani/lub za dostarczone w wymaganym terminie. 
5.9. Jeżeli nie jest to sprzeczne z obowiązującym prawem, roszczenia Dostawcy wynikające z Umowy mogą zostać przeniesione na osoby 

trzecie wyłącznie za uprzednią zgodą GEA wyrażoną na piśmie.   
5.10. GEA może bez ograniczeń wykonywać prawo zatrzymania i/lub prawo potrącenia w zakresie dozwolonym przepisami prawa. 

Dostawcy przysługuje prawo potrącenia l zatrzymania wyłącznie w zakresie, w jakim roszczenia wobec GEA wynikają z tego samego 
stosunku umownego co roszczenie GEA oraz (i) są bezsporne lub (ii) zostały prawomocnie orzeczone przez sąd. 

5.11. W przypadku opóźnień w realizacji płatności, GEA może zostać obciążona odsetkami za opóźnienie w wysokości 8% w skali roku. 
5.12. Jeśli usługi są fakturowane na podstawie godzin pracy, Dostawca jest zobowiązany przed rozpoczęciem prac uzgodnić z GEA 

stosowane stawki godzinowe wynagrodzenia.  
5.13. Karty czasu pracy będą prowadzone przede wszystkim na formularzach dostarczonych przez GEA lub w inny sposób w formacie 

uzgodnionym pomiędzy GEA i Dostawcą oraz przedkładane codziennie do podpisu Koordynatorowi Wykonawcy ze strony GEA lub 
jego przedstawicielowi. Karty czasu pracy zawierać będą wykaz wykonanych usług i czas aktywności. Jeżeli GEA przekaże Dostawcy 
formularze kart czasu pracy, Dostawca może używać wyłącznie tych formularzy. 

5.14. W przypadku faktur Dostawcy zawierających lokalny podatek VAT, GEA zastrzega, że płatności będą realizowane wyłącznie na 
rachunek bankowy Dostawcy wskazany w wykazie podmiotów prowadzonym przez Szefa Krajowej Administracji Skarbowej, o którym 
mowa w art. 96b ustawy z dnia 11 marca 2004 r. o podatku od towarów i usług (tzw. "Biała Lista"). Brak rachunku bankowego do 
płatności na Białej Liście może skutkować opóźnieniami w płatnościach, co nie stanowi podstawy do żądania przez Dostawcę 
jakiegokolwiek odszkodowania, w tym odsetek tytułem nieterminowych płatności. 

5.15. Jeżeli Dostawca realizuje dostawy towarów lub świadczy usługi wymienione w załączniku nr 15 do ustawy z dnia 11 marca 2004 r. o 
podatku od towarów i usług lub w przypadku innych przychodów podlegających obowiązkowi stosowania mechanizmu podzielonej 
płatności, Dostawca zobowiązany jest do umieszczania na wystawianych fakturach obowiązkowej formuły "mechanizm podzielonej 
płatności". W przypadku niedopełnienia tego obowiązku i poniesienia przez GEA sankcji prawnych związanych z nieprawidłową 
realizacją płatności, Dostawca zrekompensuje GEA wszelkie poniesione szkody, wraz z karami i odsetkami nałożonymi na GEA przez 
organ podatkowy.  

  
6. Gwarancje bankowe: 

Na żądanie GEA każda zaliczka mająca zostać zapłacona przez GEA, zostanie zabezpieczona gwarancją bankową zwrotu zaliczki 
na kwotę w wysokości zaliczki.  Ponadto Dostawca przedłoży GEA gwarancję należytego wykonania umowy na kwotę w wysokości 
10% ceny jako zabezpieczenie GEA należytego wykonania przez Dostawcę jego zobowiązań umownych i warunek zobowiązania 
GEA do regulowania dalszych należności Dostawcy. Wszelkie gwarancje bankowe Dostawcy będą nieodwołalne, bezwarunkowe, 
płatne na pierwsze żądanie i zostaną przedłożone nie później niż w terminie 15 dni od daty zawarcia Umowy, w formie i o treści 
zaakceptowanej przez GEA oraz wystawione przez bank pierwszej klasy. Gwarancja zwrotu zaliczki wygasa po upływie dwóch 
miesięcy od uzgodnionego terminu dostawy wszystkich towarów, ale w przypadkach określonych w ust. 9.1, kiedy wymagany jest 
Odbiór Dostawy - po Odbiorze Dostawy przez GEA. Gwarancja należytego wykonania wygasa po upływie jednego (1) miesiąca od 
końca Okresu Gwarancji (ust. 16 albo ust. 41), jednakże nie wcześniej niż po usunięciu wszystkich wad Dostawy. 
 

7. Dostawy 
7.1. O ile nie uzgodniono inaczej, Dostawy towarów będą każdorazowo wykonane/realizowane poprzez dostarczenie ich do miejsca 

wskazanego w Umowie („Miejsca Dostawy”) na warunkach DDP Incoterms i po ich rozładunku przez Dostawcę. W razie braku 
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wskazania miejsca dostawy lub innych uzgodnień pomiędzy stronami, Dostawy będą realizowane w miejscu prowadzenia działalności 
przez GEA. Dostawca nieodpłatnie dołączy do Dostaw wymaganą zgodnie z Umową dokumentację oraz inne niezbędne dokumenty.  
O ile nie uzgodniono inaczej, Dostawca nie jest uprawniony do realizacji Dostaw częściowych lub świadczenia częściowych usług. 

7.2. Dostawca zapakuje Dostawy zgodnie z instrukcjami i wymaganiami GEA dotyczącymi pakowania.  W każdym przypadku Dostawy 
będą zapakowane i zabezpieczone przez Dostawcę przed typowymi uszkodzeniami transportowymi.  Dostawca ubezpieczy Dostawy 
na czas transportu. Ponadto, opakowanie musi zapewniać odpowiednią ochronę Dostaw przed pogorszeniem ich stanu, np. przed 
rdzą lub korozją, przez okres co najmniej sześciu (6) miesięcy, chyba że strony uzgodnią dłuższy okres. Opakowanie zostanie 
oznakowane w taki sposób, aby zawartość towarów, ilość sztuk, numer kontenera/kartonu oraz wagę (netto/brutto) można było 
odczytać z odległości jednego (1) metra. Wszystkie drewniane materiały opakowaniowe, w tym między innymi palety, powinny być 
zgodne z normą ISPM15. 

7.3. Do każdej Dostawy wystawiony zostanie dowód dostawy w dwóch egzemplarzach. Dowody dostawy oraz dokumenty przewozowe 
zawierać będą: (i) odpowiedni numer zamówienia zakupu nadany przez GEA, (ii) datę zamówienia zakupu, oraz (iii) jeżeli dostępny, 
numer pozycji określony przez GEA, (iv) miejsce dostawy, oraz (v) nazwę i adres producenta, (vi) opis pozycji, (vii) ilość kartonów, 
serię / partię oraz informacje dotyczące wymaganej wymiany palet w zakładzie Dostawcy na wszystkich dokumentach (vii) inne 
dokumenty, jeśli są wymagane przepisami prawa. Brak ww. informacji uprawnia GEA do odmowy odbioru Dostawy.   

7.4. Dostawy zostaną oznakowane znakiem CE w wymaganym zakresie. Dostawca dołączy również Deklarację Zgodności UE lub 
Deklarację Włączenia, jak również inne dokumenty wymagane przepisami prawa. 

 
8. Terminy dostaw, Opóźnienia 
8.1. Uzgodnione daty i terminy dostaw lub daty i terminy zakończenia realizacji Dostaw (dalej zwane „Terminami Dostaw”) są wiążące 

dla Stron. Jeżeli Termin Dostawy nie został określony w Umowie, Dostawy będą realizowane w terminie 14 dni.  
8.2. Zobowiązania Dostawcy muszą być wykonane w umówionym terminie/czasie.  
8.3. Dostawy będą uważane za dostarczone w umówionym terminie, jeżeli zostaną rozładowane przez Dostawcę i przekazane GEA w 

Miejscu Dostawy w uzgodnionym Terminie Dostawy. 
8.4. W przypadku niekompletnej Dostawy lub realizacji Dostawy niezgodnie z Umową, Termin Dostawy nie zostanie uznany za 

dotrzymany. 
8.5. W przypadku Dostaw wymagających Odbioru (ust. 9), Termin Dostawy jest dotrzymany, jeśli Dostawca przedstawi GEA spełniające 

wymagania umowne Dostawy gotowe do Odbioru w Terminie Dostawy. Realizacja Dostaw przed uzgodnionym terminem nie jest 
dozwolona, chyba że GEA wyrazi na to uprzednią zgodę na piśmie. Przyjęcie Dostawy zrealizowanej przed terminem nie wpływa na 
skutki pierwotnie uzgodnionego terminu dostawy. Terminy płatności i terminy, od których zachowania zależy uprawnienie do 
skorzystania z rabatu obowiązują wyłącznie w odniesieniu do uzgodnionego terminu dostawy.  

8.6. Dostawca niezwłocznie poinformuje GEA na piśmie, jeżeli uzyska informacje o okolicznościach, które mogą zagrozić należytej i 
terminowej realizacji dostaw, podając przyczyny i przewidywany czas trwania opóźnienia.  GEA może zażądać od Dostawcy 
częściowej realizacji dostawy bez ponoszenia dodatkowych kosztów transportu, o ile zredukuje to czas potencjalnego opóźnienia 
Dostawy, chyba że realizacja częściowej dostawy jest dla Dostawcy wysoce uciążliwa lub nadmiernie kosztowna. Obowiązek 
dotrzymania Terminu Dostawy pozostaje niezmieniony. 

8.7. Jeśli ustalone Terminy Dostawy lub inne terminy uzgodnione w Umowie zostaną przekroczone z powodu okoliczności, za które 
odpowiedzialność ponosi Dostawca, GEA ma prawo żądać kary umownej w wysokości 0,5% ceny netto Dostawy za każdy rozpoczęty 
tydzień opóźnienia, łącznie nie więcej niż 5,0% uzgodnionej ceny netto Dostawy, zachowując prawo do żądania naprawienia szkody 
przekraczającej kwotę kar umownych, z tym, że zapłacone już kary umowne zostaną zaliczone na poczet kwoty odszkodowania. GEA 
może również dochodzić kary umownej, nawet jeżeli nie zgłosiła takiego zastrzeżenia przy odbiorze Dostawy. Jednakże po 
ostatecznym uregulowaniu płatności za Dostawy, GEA może dochodzić kary umownej wyłącznie w przypadku, gdy odpowiednie 
zastrzeżenie zostało zgłoszone przy ostatniej płatności. 

8.8. W przypadku niezrealizowania Dostawy lub jej opóźnienia przez Dostawcę, wszelkie prawa przysługujące GEA zgodnie z 
obowiązującym prawem pozostają w mocy bez ograniczeń. 
 

9. Odbiór, Przejście ryzyka przypadkowej utraty lub uszkodzenia Dostaw 
9.1. Dostawy podlegają formalnemu odbiorowi tylko wtedy, jeśli zostało to wyraźnie uzgodnione pomiędzy GEA a Dostawcą lub jeśli 

wynika to z przepisów prawa („Odbiór”). 
9.2. O ile nie uzgodniono inaczej, bez uszczerbku dla innych wymogów prawnych, GEA może dokonać Odbioru w każdym przypadku w 

terminie nie przekraczającym 14 dni od daty otrzymania Dostaw zgodnych z Umową.  Próbny rozruch lub użytkowanie Dostaw nie są 
same w sobie jednoznaczne z Odbiorem. Częściowe Odbiory są co do zasady wykluczone.  Częściowy Odbiór jest dopuszczalny 
wyłącznie na wniosek GEA, gdyby w przeciwnym razie Dostawy musiały być definitywnie wyłączone z dalszej kontroli technicznej ze 
względu na postęp realizacji Umowy. We wszystkich innych aspektach, prawa i obowiązki GEA w odniesieniu do Odbioru są 
regulowane postanowieniami umownymi i ustawowymi, w szczególności Odbiór może zostać dokonany wyłącznie po odbiorze przez 
upoważnione organy - jeśli jest to wymagane przepisami prawa. 

9.3. W przypadku Dostaw niewymagających wykonania prac instalacyjnych i montażowych, przejście na GEA ryzyka ich przypadkowej 
utraty lub uszkodzenia następuje z chwilą przekazania Dostaw, po ich rozładunku w Miejscu Dostawy uzgodnionym w Umowie.  
W przypadku Dostaw, które obejmują również instalację i montaż, przeniesienie ww. ryzyka na GEA następuje po zakończeniu jej 
instalacji i montażu z chwilą Odbioru Dostawy. 
 

10. Jakość, Kontrola, Instalacja, Testy i Odbiór: 
10.1. Dostawca wprowadzi i będzie utrzymywać system kontroli jakości w celu wykazania zgodności z wymogami Umowy i obowiązującymi 

przepisami prawa. Dostawca zastosuje się do wymogów w zakresie zapewnienia jakości określonych przez GEA, które mogą być 
przez GEA zmieniane. 

10.2. W przypadku Dostaw podlegających testom i kontroli w ramach Fabrycznych Testów Akceptacyjnych (FAT) w zakładzie producenta, 
Dostawca pokrywa wszelkie ich koszty i zapewni wszelką aparaturę, wsparcie, dokumenty i inne informacje, energię elektryczną, 
sprzęt, paliwo, materiały eksploatacyjne, przyrządy, siłę roboczą, materiały oraz odpowiednio wykwalifikowany i doświadczony 
personel, niezbędne do sprawnego przeprowadzenia testów. 

10.3. Fabryczne testy akceptacyjne („FAT”) muszą być przeprowadzone w terminie określonym w harmonogramie projektu. Jeżeli w 
harmonogramie projektu nie określono terminu realizacji testów FAT, Dostawca uzgodni z GEA czas i miejsce testów. GEA może 
zmienić lokalizację lub specyfikację testów oraz zlecić Dostawcy przeprowadzenie testów dodatkowych bez żadnych kosztów 
ponoszonych przez GEA. 

10.4. Testy FAT są przeprowadzane przez Dostawcę i - na żądanie GEA - w obecności GEA. Testy FAT muszą być przeprowadzane 
zgodnie z wymogami GEA, powszechną praktyką branżową i ogólnie przyjętymi standardami w celu uzyskania na podstawie testu 
prawdziwego i rzetelnego potwierdzenia spełnienia wymagań Umowy.  

10.5. Przed wysyłką Dostaw z miejsca ich produkcji przez Dostawcę oraz dla możliwości uzyskania przez Dostawcę świadectwa testu FAT 
konieczne jest bezwarunkowe zaakceptowanie wyników FAT przez GEA. Zatwierdzenie FAT przez GEA nie zwalnia Dostawcy z 
pełnej odpowiedzialności za spełnienie wszelkich wymagań Umowy. Po uzyskaniu zatwierdzenia, Dostawca przygotuje formalny 
raport z testu FAT do podpisu przez obie strony. 

10.6. Jeśli w ramach FAT wykazana zostanie niezgodność Dostaw z Umową, w tym z wymaganiami technicznymi, wynik testu FAT jest 
negatywny, a Dostawca ma obowiązek niezwłocznego usunięcia wszelkich wad. Dostawca powiadomi GEA o usunięciu wad. GEA 
może zażądać przeprowadzenia drugiego testu FAT we wskazanym przez GEA terminie. W przypadku negatywnych wyników 
drugiego testu FAT, GEA może zażądać przeprowadzenia kolejnego testu FAT i/lub skorzystać ze środków przysługujących GEA w 
przypadku naruszenia postanowień Umowy.  

10.7. Wszelkie koszty i straty związane z drugim testem FAT, również z kolejnymi testami FAT, ponosi Dostawca.  
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10.8. Po uruchomieniu Dostawy podlegającej Odbiorowi należy przeprowadzić test akceptacyjny w Miejscu Instalacji (“SAT”) nie później 
niż w uzgodnionym terminie Odbioru. Celem testów SAT jest wykazanie, że stan przedmiotu Dostawy spełnia wymagania umowne. 
Test SAT zostanie przeprowadzony zgodnie z wymogami określonymi w Umowie oraz zgodnie z powszechną praktyką branżową w 
celu zapewnienia, że daje on prawdziwy i rzetelny obraz możliwości operacyjnych i wydajności przedmiotu Dostawy. Jeśli w Umowie 
nie ma zapisów dotyczących protokołu SAT, GEA przekaże Dostawcy swój wzór najpóźniej 10 dni przed realizacją testu.  

10.9. O ile nie uzgodniono inaczej, Dostawca obsługuje przedmiot Dostawy poddawany testom SAT na własne ryzyko. Dostawca zapewni 
na własny koszt środki do realizacji testów i pomiarów oraz wystarczającą liczbę personelu.  

10.10. Odbiór Dostaw następuje pod warunkiem stwierdzenia zgodności Dostaw ze wszystkimi wymaganiami określonymi w Umowie. Jeżeli 
test SAT wykaże, że Dostawy (w tym cała dokumentacja) są pod każdym względem zgodne z Umową, Dostawca może zażądać od 
GEA przygotowania Protokołu Odbioru do podpisu przez obie strony, na mocy którego ryzyko związane z Dostawami przechodzi na 
GEA.  

10.11. Jeżeli wynik testu SAT nie spełnia wymagań umownych, GEA może odrzucić Dostawę i odmówić dokonania jej Odbioru. W takim 
przypadku Dostawca niezwłocznie dokona wszelkich niezbędnych zmian/poprawek i poinformuje GEA o nowym terminie testu SAT 
zgodnie z powyższą procedurą. Wszelkie koszty powtórzonego testu/powtórzonych testów SAT są ponoszone Dostawcę. 
 

11. Prawa własności, licencje 
11.1. O ile nie uzgodniono inaczej, GEA nabywa własność Dostaw z chwilą ich przekazania w ustalonym w umowie Miejscu Dostawy, 

niezależnie od ewentualnej konieczności przeprowadzenia Odbioru Dostawy. Jeżeli strony poczyniły ustalenia co do zastrzeżenia 
tytułu własności przez Dostawcę w każdym przypadku tytuł własności do Dostawy zostaje przeniesiony z Dostawcy na GEA najpóźniej 
z chwilą zapłaty ceny zakupu przez GEA, przy czym, bez względu na ewentualne zastrzeżenie, przeniesienie tytułu własności na 
GEA następuje przed realizacją płatności w pełnej wysokości, z chwilą, gdy GEA rozpoczyna przetwarzanie, łączenie lub integrację 
przedmiotów Dostaw (realizowanych z zastrzeżeniem tytułu własności) w ramach prowadzonej działalności gospodarczej lub w 
przypadku ich odsprzedaży.  

11.2. Dostawca jest zobowiązany do przeniesienia na GEA lub zapewnienia uzyskania przez GEA niewyłącznego i przenoszalnego, 
nieograniczonego w czasie oraz co do przedmiotu i terytorium - prawa użytkowania wszystkich zawartych w Dostawach 
treści/rozwiązań chronionych prawem własności intelektualnej, prawem autorskim bądź prawami własności przemysłowej. Obejmuje 
to wykorzystywanie ich w ramach własnej działalności lub działalności stron trzecich, a także ich powielanie, dystrybucję, prezentację, 
wystawy, przetwarzanie lub przekształcanie. 
 

12. Rysunki, plany, narzędzia 
12.1. Dostawca przekaże GEA bez dodatkowej opłaty wszystkie rysunki i inne dokumenty techniczne przygotowane w celu wykonania 

Umowy. Prawa własności intelektualnej do tych rysunków i dokumentów pozostają nienaruszone. 
12.2. Zatwierdzenie przez GEA rysunków, obliczeń i innych dokumentów technicznych nie wpływa na wyłączną odpowiedzialność Dostawcy 

za realizację Dostaw zgodnie z Umową. O ile Dostawca nie wyrazi sprzeciwu na piśmie, dotyczy to również propozycji i zaleceń GEA, 
jak również modyfikacji / zleceń zmiany omawianych między Dostawcą a GEA.  

12.3. Dostawca przekaże GEA wszystkie rysunki, dokumenty i inne zapisy zgodnie z Umową. Ponadto dostarczona zostanie cała 
dokumentacja niezbędna do przeprowadzania napraw, konserwacji i serwisowania przedmiotu Dostaw. Cała dokumentacja zostanie 
sporządzona w języku określonym przez GEA w Umowie oraz dodatkowo w języku angielskim. Jeżeli w Umowie nie wskazano 
żadnego języka, cała dokumentacja zostanie sporządzona w języku polskim, a korespondencja będzie prowadzona w języku polskim 
lub angielskim. Na żądanie GEA, Dostawca przekaże bezpłatnie wszystkie rysunki, dokumenty i pozostałą dokumentację również w 
formie elektronicznej, jeśli jest dostępna.  

12.4. Dostawca nieodwołalnie przyznaje GEA w ramach uzgodnionego wynagrodzenia prawo do korzystania z rysunków, dokumentów i 
innych zapisów do wszelkich celów związanych z realizacją, eksploatacją, modyfikacją, konserwacją i naprawą przedmiotu Dostaw 
lub ich części. Obejmuje to prawo do udzielania sublicencji na rzecz klientów GEA i/lub osób wyznaczonych przez GEA lub jej klientów.  

12.5. Wszelkie dokumenty wykonawcze, rysunki, urządzenia, narzędzia, modele i inne elementy („Materiały"), które GEA przekaże 
Dostawcy w celu wykonania Umowy lub które są wytwarzane do celów określonych w Umowie (niezależnie od tego, czy GEA jest za 
nie odrębnie fakturowana przez Dostawcę) pozostają własnością GEA.  Dostawca oznaczy je jako własność GEA, będzie je 
przechowywać w bezpiecznym miejscu, ubezpieczy je w racjonalnym zakresie od kradzieży, pożaru, zalania i włamania oraz będzie 
ich używać wyłącznie do celów związanych z Umową. W przypadku braku innych uzgodnień, koszty ich konserwacji i naprawy 
ponoszą GEA i Dostawca w równych częściach. Jednakże w zakresie, w jakim poniesione koszty wynikają z wad produktów 
wytworzonych przez Dostawcę lub z niewłaściwego użytkowania bądź niewłaściwego przechowywania przez Dostawcę, koszty te 
pokrywa wyłącznie Dostawca. Dostawca niezwłocznie powiadomi GEA o wszelkich istotnych uszkodzeniach Materiałów. Materiały 
zostaną niezwłocznie zwrócone GEA na jej żądanie, jednak w każdym przypadku najpóźniej bezpośrednio po wykonaniu Umowy. 
Przekazanie Materiałów stronom trzecim jest zabronione. Dostawca nie nabywa żadnych dalszych praw do dostarczonych Materiałów. 
GEA zastrzega sobie wszelkie prawa do rysunków wykonanych zgodnie z jej specyfikacjami oraz do opracowanych przez nią 
procesów.  

12.6. Dostawca jest uprawniony do przetwarzania i łączenia Materiałów wyłącznie po uzyskaniu uprzedniej zgody GEA na piśmie, chyba 
że takie upoważnienie wynika z celu Umowy.  Dostawca będzie przetwarzać Materiały jako producent działający na rzecz GEA, ale 
bez prawa zaciągania jakichkolwiek zobowiązań w imieniu GEA. W przypadku przetwarzania lub połączenia Materiałów z innymi 
towarami, które nie stanowią własności GEA, Dostawca w każdym przypadku ponosi odpowiedzialność za to, że GEA nabędzie 
współwłasność nowo wytworzonych rzeczy w części wynikającej ze stosunku bieżącej wartości rynkowej Materiałów do bieżącej 
wartości rynkowej innych użytych towarów; w przypadku, gdy prawo własności GEA do Materiałów wygasa w wyniku połączenia, 
Dostawca już w chwili zawarcia Umowy przenosi na rzecz GEA bez dodatkowej opłaty, ze skutkiem natychmiastowym (jakkolwiek 
zawieszonym do chwili połączenia), wszelkie prawa własności przysługujące Dostawcy w odniesieniu do nowo wytworzonych 
zapasów/towarów w części określonej w sposób opisany powyżej i zabezpieczy je na rzecz GEA.  
 

13. Zapewnienie jakości, przechowywanie dokumentów, audyt 
13.1. Dostawca samodzielnie sprawdzi specyfikacje, rysunki, obliczenia i inne wymagania GEA pod kątem wszelkich niejasności, 

sprzeczności i/lub błędów z wykorzystaniem posiadanej wiedzy fachowej i technicznej. Dostawca niezwłocznie zawiadomi GEA o 
wszelkich wątpliwościach, również dotyczących przeznaczenia i użytkowania zakładanego przez GEA w Umowie, tak aby poczynić 
wspólne ustalenia co do rozwiązania tej kwestii.  

13.2. Dostawca ustanowi i wykaże utrzymywanie dobrze funkcjonującego systemu zapewnienia jakości zgodnego z najnowszymi normami 
odnoszącymi się do branży Dostawcy (co najmniej zgodnie z DIN EN ISO 9000, 9001). W zakresie odpowiedzialności Dostawcy leży 
wprowadzanie środków zapewnienia jakości, w tym prowadzenie wymaganej dokumentacji. Dostawca będzie przechowywać 
dokumentację zgodnie z wymogami prawnymi i umownymi, co najmniej przez okres dziesięciu (10) lat.  

13.3. Przed realizacją dostawy, Dostawca przeprowadzi staranną kontrolę wysyłanych towarów. Przedmiotem Dostawy będą jedynie 
towary, które pomyślnie przeszły kontrolę.  Dostawca niezwłocznie poinformuje GEA na piśmie w przypadku stwierdzenia 
jakichkolwiek problemów z jakością lub innych wad w Dostawach, w szczególności o wszelkich potencjalnych zagrożeniach dla 
zdrowia i bezpieczeństwa wynikających z Dostaw oraz o utrudnieniach w użytkowaniu, jak również przekaże wszelkie dane i 
informacje umożliwiające identyfikację Dostaw, których to dotyczy. 

13.4. W przypadku złożenia przez GEA u Dostawcy kilku zamówień na określone Dostawy, Dostawca, przed przyjęciem kolejnego 
zamówienia, niezwłocznie poinformuje GEA o wszelkich istotnych zmianach jakościowych w Dostawach, w szczególności 
dotyczących procesu produkcyjnego lub komponentów, elementów lub podstawowych materiałów, nawet jeśli zmiany te mieszczą się 
w zakresie specyfikacji. 

13.5. Na pisemne żądanie złożone z odpowiednim wyprzedzeniem, GEA jest uprawniona do wglądu w dokumentację Dostawcy i dostępu 
do pomieszczeń Dostawcy w celu kontroli systemu i środków zapewnienia jakości przez niezależnych audytorów w normalnych 
godzinach pracy. Kontrola nie zwalnia Dostawcy z odpowiedzialności za wady. GEA ma uzasadniony interes uzyskując wgląd do 
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raportów Dostawcy z kontroli i testów Dostaw realizowanych na rzecz GEA. Dostawca jest zobowiązany do umożliwienia takiego 
wglądu i przeprowadzenia kontroli.  
 

14. Części zamienne i eksploatacyjne 
14.1. Dostawca zobowiązuje się do oferowania GEA odpowiednich części zamiennych i eksploatacyjnych do swoich Dostaw przez okres 

co najmniej dziesięciu (10) lat od daty dostawy na standardowych warunkach rynkowych. O ile nie poczyniono innych ustaleń, w tym 
okresie obowiązują ceny części zamiennych i eksploatacyjnych uzgodnione w kontekście pierwotnej Dostawy, chyba że Dostawca 
wykaże, że zmiana cen jest uzasadniona.  

14.2. Dostawca poinformuje GEA bez zbędnej zwłoki, jeżeli realizacja dostaw odpowiednich części zamiennych i eksploatacyjnych okaże 
się niemożliwa na warunkach określonych w punkcie 14.1 przez okres dłuższy niż dziesięć (10) lat, aby GEA miała sposobność ich 
zamówienia w odpowiednim terminie.  
 

15. Wady fizyczne i prawne, wady seryjne 
15.1. Dostawca gwarantuje, że Dostawy są zgodne z Umową i w chwili przejścia ryzyka ich przypadkowej utraty lub uszkodzenia (ust. 9.3) 

są wolne od wad. Dostawy będą pod każdym względem spełniać warunki umowne, będą zgodne z odnośnymi przepisami, 
dyrektywami i normami (w tym między innymi z Rozporządzeniem UE 1935/2004/WE w sprawie materiałów i wyrobów 
przeznaczonych do kontaktu z żywnością, jeśli są do niego wyraźne odniesienia), w szczególności z odpowiednimi przepisami w 
zakresie bezpieczeństwa, bhp oraz przepisami i rozporządzeniami dotyczącymi ochrony środowiska i ochrony przeciwpożarowej. 
Ponadto Dostawy będą zgodne z aktualnym stanem nauki i techniki oraz będą wysokiej jakości pod względem rodzaju i gatunku, jak 
również będą zdatne do zastosowań określonych w Umowie. Jeżeli w Umowie nie wskazano żadnego przeznaczenia, będzie ono co 
najmniej odpowiednie do powszechnie przyjętego zastosowania dla danego przedmiotu Dostawy. Jeżeli Dostawca dostarczył 
wstępną próbkę, która została zatwierdzona przez GEA, Dostawy muszą być dodatkowo zgodne z właściwościami zatwierdzonej 
próbki. 

15.2. W przypadku wad materiałowych, konstrukcyjnych lub projektowych Dostaw lub innych niezgodności Dostaw, w tym usług, z Umową, 
GEA przysługiwać będą bez żadnych ograniczeń wszelkiego rodzaju ustawowe i umowne prawa i roszczenia z tytułu 
gwarancji/rękojmi Dostawcy zgodności dostaw z Umową, w szczególności z tytułu dorozumianej/ustawowej rękojmi za wady fizyczne 
zgodnie z polskim Kodeksem cywilnym, jak również z tytułu gwarancji udzielonych dodatkowo przez Dostawcę, z zastrzeżeniem 
postanowień niniejszych Warunków i/lub warunków poszczególnych Umów. W szczególności GEA będzie uprawniona, według 
własnego uznania, do (i) zażądania od Dostawcy jak najszybszego usunięcia wad lub ponownego dostarczenia Dostawy wolnej od 
wad, a jeśli wady nie zostaną usunięte niezwłocznie lub Dostawca nie wymieni niezwłocznie Dostawy – do (ii) albo odrzucenia/odmowy 
przyjęcia Dostawy (wypowiedzenia/rozwiązania lub odstąpienia od umowy) i żądania zwrotu wszystkich kwot zapłaconych Dostawcy 
albo do obniżenia ceny za Dostawę odpowiednio do jej zmniejszonej wartości. Dostawca pokryje wszelkie koszty poniesione w 
związku z naprawą lub wymianą wadliwych Dostaw (w tym w szczególności koszty transportu, obsługi, sortowania, instalacji, 
demontażu/usunięcia, materiałów i robocizny).  We wszystkich innych aspektach GEA przysługują nieograniczone uprawnienia i 
roszczenia z tytułu rękojmi za wady oraz gwarancji, a także roszczenia odszkodowawcze. Jeśli Dostawy zostaną włączone/użyte do 
procesów produkcyjnych w zakładach GEA lub klientów GEA, żądanie wykonania świadczenia w późniejszym terminie może zostać 
uznane przez GEA za zbędne/bezprzedmiotowe. 

15.3. Koszty poniesione przez Dostawcę w związku ze sprawdzaniem Dostaw i ich naprawą pokrywa Dostawca, nawet jeśli okaże się, że 
wada w rzeczywistości nie wystąpiła.  Postanowienie to nie zwalnia GEA z możliwej odpowiedzialności za koszty poniesione przez 
Dostawcę w przypadku nieuzasadnionego żądania usunięcia wad, jakkolwiek GEA ponosi odpowiedzialność za te koszty wyłącznie 
wtedy, jeżeli wskutek rażącego niedbalstwa błędnie oceniła, że wada istnieje. 

15.4. Udostępnienie próbki produktu, rysunków lub innych dokumentów technicznych przez GEA nie wpływa na prawa z tytułu rękojmi 
przysługujące GEA. Zapłata, kontrola lub otrzymanie całości lub części Dostaw nie stanowi odbioru Dostawy przez GEA i nie jest 
równoznaczne ze zrzeczeniem się praw GEA wynikających z niniejszych Warunków. 

15.5. GEA nie ma obowiązku sprawdzania Dostaw pod kątem wad/niezgodności w momencie ich dostawy. Jeśli GEA według własnego 
uznania podejmie taką decyzję, prawny obowiązek GEA dotyczący kontroli Dostaw przy dostawie w przypadku zakupów 
komercyjnych (umowy sprzedaży oraz umowy o dzieło i umowy o dostawy materiałów) jest ograniczony do kontroli widocznych z 
zewnątrz uszkodzeń w transporcie oraz widocznych rozbieżności co do przedmiotu dostawy i ilości, jak również innych oczywistych 
wad i w razie stwierdzenia nieprawidłowości - wysłania zawiadomienia Dostawcy o wadach w ciągu jednego (1) tygodnia od 
otrzymania Dostaw przez GEA. W przypadku wad ukrytych, tj. trudnych do wykrycia w momencie dostawy, okres ten biegnie od 
momentu ich wykrycia. GEA nie ma obowiązku przeprowadzania kontroli i powiadamiania o wadach innych niż określone w niniejszym 
ustępie 15.5. W przypadku późniejszego zawiadomienia o wadach, GEA nie traci żadnych przysługujących jej praw wobec Dostawcy 
wynikających z wad/niezgodności Dostawy z Umową.   

15.6. 15.6 GEA jest uprawniona do samodzielnego usunięcia wad na koszt i ryzyko Dostawcy bez konieczności uzyskania 
jakiegokolwiek orzeczenia/upoważnienia sądu oraz bez wpływu na odpowiedzialność Dostawcy z tytułu wad, jeżeli (i) Dostawca nie 
usunie wad pomimo wezwania do ich usunięcia w odpowiednim terminie zakreślonym przez GEA, a w szczególności gdy (ii) istnieje 
bezpośrednie niebezpieczeństwo lub szczególna nagła potrzeba, a Dostawca nie zareaguje na uprzednie zawiadomienia o wadach i 
konieczności natychmiastowego ich usunięcia. Wyznaczenie takiego terminu nie jest konieczne, jeżeli Dostawca wprost odmówił 
usunięcia wady. Strony mogą również uzgodnić możliwość usunięcia drobnych wad przez GEA na koszt i ryzyko Dostawcy. 

15.7. Ponadto do wad prawnych zastosowanie mają poniższe postanowienia:   
15.7.1. Dostawca gwarantuje, że w momencie przeniesienia własności Dostawy są wolne od wad prawnych. W szczególności Dostawca 

gwarantuje, że osoby trzecie nie mogą dochodzić żadnych praw w związku z Dostawami, w szczególności żadnych praw rzeczowych 
i praw własności intelektualnej, takich jak prawa patentowe, prawa do znaków towarowych, prawa do wzorów użytkowych, prawa do 
wzorów przemysłowych i prawa autorskie (zwane dalej „Prawami własności intelektualnej”, „PWI") oraz nie istnieją jakiekolwiek inne 
ograniczenia wynikające z prawa publicznego, jak również gwarantuje, że prawa własności intelektualnej przysługujące stronom 
trzecim nie są/będą naruszone w Polsce / kraju przeznaczenia Dostaw. Dostawca zapewni, że uzyskał i udzielił GEA wszelkich praw, 
licencji i zezwoleń dla posiadaczy praw własności intelektualnej wymaganych w zakresie niezbędnym do korzystania z Dostaw przez 
GEA lub klientów GEA.   

15.7.2. Jeżeli strona trzecia wystąpi przeciwko GEA z roszczeniem z tytułu naruszenia praw własności intelektualnej w odniesieniu do 
Dostaw lub w związku z Dostawami, Dostawca - bez uszczerbku dla pozostałych praw przysługujących GEA - na własny koszt i według 
uznania GEA (i) uzyska prawo użytkowania Dostaw lub (ii) zmodyfikuje Dostawy w taki sposób, aby nie naruszały żadnych praw 
własności intelektualnej lub (iii) zastąpi Dostawy nowymi Dostawami, które nie naruszają praw własności intelektualnej.   

15.7.3. Dostawca zobowiązuje się zabezpieczyć GEA przed wszelkimi roszczeniami osób trzecich i zwolnić GEA od odpowiedzialności 
z tytułu ww. wad prawnych, z uwzględnieniem związanych z tym kosztów obrony prawnej. Zobowiązanie to obejmuje wszelkie 
istniejące i potencjalne/przyszłe roszczenia osób trzecich dochodzone przeciwko GEA lub klientom GEA, jak i obowiązek naprawienia 
poniesionej przez GEA szkody.  

15.8. Poniższe postanowienia stosuje się niezależnie od gwarancji/rękojmi za wady, jeżeli Dostawy (w tym materiały, komponenty lub 
(pod)systemy) wykazują częstotliwość podobnych wad znacząco przekraczającą typowe wartości lub przewyższają częstotliwość 
deklarowaną przez Dostawcę (zwane dalej „Wadami seryjnymi"). O ile nie uzgodniono inaczej w Umowie, przyjmuje się, że Wada 
Seryjna występuje w przypadku stwierdzenia w ramach zrealizowanych Dostaw, że liczba wadliwych produktów z podobną wadą 
przewyższa 20%. 

15.9. W przypadku Wady Seryjnej 
(i)  Dostawca przedstawi i wdroży na własny koszt plan eliminacji wady, który obejmuje środki mające na celu rekompensatę za 

spodziewane wadliwe działanie innych komponentów z tej dostawy ze względu na ten sam rodzaj powstałej szkody; 
(ii) GEA może zażądać wymiany wszystkich dostarczonych przedmiotów Dostaw z wadliwej partii, chyba że Dostawca wykaże, że 
 Wada Seryjna nie występuje w pozostałej części partii; 
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(iii)  Dostawca pokryje wszelkie koszty i wydatki poniesione przez GEA w związku z wymianą przedmiotu Dostaw w zakresie, w jakim 
 Dostawca ponosi odpowiedzialność za Wadę Seryjną. 

15.10. Uprawnienia/roszczenia, o których mowa w ust. 15.9 wygasają w tym samym czasie, co inne uprawnienia/roszczenia z tytułu rękojmi 
za wady lub gwarancji zgodnie z ust. 16 lub ust. 41 niniejszych Warunków. Ponadto GEA przysługuje pełen zakres roszczeń 
ustawowych w przypadku wystąpienia wady seryjnej, w tym odszkodowanie,  w odniesieniu do wszystkich Dostaw dotkniętych wadą 
seryjną.  

 
16. Termin/okres odpowiedzialności Dostawcy za wady (Okres Gwarancji) 
16.1. Termin/okres ponoszenia przez Dostawcę odpowiedzialności za wady Dostaw na podstawie rękojmi za wady fizyczne i gwarancji 

(Okres Gwarancji), wynosi 36 miesięcy od późniejszej z dat: ich fizycznej dostawy albo Odbioru Dostaw, chyba że inne postanowienia 
niniejszych Warunków (w szczególności ust. 41) lub obowiązujące prawo przewidują dłuższy termin/okres odpowiedzialności – 
wówczas obowiązuje ten dłuższy termin/okres. Dostawca jest zobowiązany do usunięcia wad (wymiany Dostaw lub ich elementów 
na niewadliwe lub do ich naprawy) stwierdzonych przed upływem ww. terminu/okresu. Niezależnie od tego, GEA jest uprawniona do 
żądania naprawienia szkody na zasadach ogólnych. 

16.2. W razie wymiany Dostawy na nową lub usunięcia wad poprzez istotną naprawę Dostawy, bieg okresu odpowiedzialności z tytułu 
gwarancji i/lub rękojmi za wady Dostawy rozpoczyna się ponownie z chwilą dostarczenia niewadliwej – wymienionej lub naprawionej 
Dostawy. Jeżeli Dostawca wymienił lub naprawił część Dostawy, postanowienie poprzedniego zdania stosuje się odpowiednio do 
części wymienionej lub naprawionej. W innych wypadkach termin gwarancji/rękojmi za wady ulega przedłużeniu o czas, w ciągu 
którego wskutek wady Dostawy GEA lub użytkownik końcowy nie mógł korzystać z Dostawy. Jeżeli po usunięciu wady konieczny jest 
Odbiór, bieg terminu rękojmi za wady lub gwarancji rozpoczyna się ponownie po dokonaniu Odbioru. 

16.3. Terminy, bieg, zawieszenie lub przerwanie biegu terminów przedawnienia roszczeń są regulowane przez obowiązujące przepisy 
prawa polskiego. 

  
17. Środki zaradcze przysługujące GEA 
17.1. W przypadku naruszenia lub spodziewanego naruszenia przez Dostawcę któregokolwiek z jego zobowiązań wynikających z Umowy, 

w tym niedotrzymania uzgodnionych Terminów Dostaw (częściowych lub końcowych), niedotrzymania oświadczeń/zapewnień lub 
gwarancji lub odmowy zastosowania środka zaradczego, GEA może, w maksymalnym zakresie dozwolonym obowiązującymi 
przepisami prawa, podjąć jedno lub więcej z poniższych działań: (1) odmówić Odbioru Dostawy lub (2) zażądać natychmiastowego 
(maksymalnie w ciągu 7 dni) naprawienia/usunięcia nieprawidłowości przez Dostawcę, albo, gdyby wady/naruszenia nie zostały 
usunięte (3) usunąć naruszenia własnym staraniem, ale na rachunek/koszt i ryzyko Dostawcy - bez konieczności uzyskania 
orzeczenia/upoważnienia sądu, w tym poprzez zakup takich samych lub podobnych Dostaw od innego dostawcy, a także 
odzyskać/żądać od Dostawcy zapłaty różnicy wynikającej z  wyższej ceny takiego zakupu, jak również poniesionych w związku z 
naruszeniem kosztów, wydatków i szkody (4) odzyskać/żądać od Dostawcy naprawienia szkód i strat wynikających z naruszenia 
Dostawcy, w tym zwrotu wszelkich kosztów i  wydatków – poniesionych lub takich, które prawdopodobnie zostaną poniesione) przez 
GEA w związku z zastosowaniem środków zaradczych lub wynikających z obciążenia nimi GEA przez Klienta GEA; (5) potrącić z 
płatności należnych (należności) Dostawcy wszelkie szkody, straty, koszty i wydatki, które zostały bądź będą poniesione w przyszłości 
przez GEA; lub (6) wstrzymać wszelkie płatności do czasu pełnego usunięcia naruszenia lub jego skutków. 

17.2. Jeżeli Dostawca nie wywiąże się z istotnego zobowiązania umownego i nie naprawi tego uchybienia w terminie 30 dni od daty 
otrzymania pisemnego zawiadomienia o takim uchybieniu, niezależnie od środków zaradczych, o których mowa powyżej, GEA ma 
prawo odmowy przyjęcia Dostaw oraz rozwiązania/wypowiedzenia albo odstąpienia od Umowy w całości lub w części. Powyższe 
środki zaradcze nie są wyłącznymi środkami przysługującymi GEA, lecz kumulują się ze środkami zaradczymi określonymi w 
niniejszych Warunkach lub w inny sposób dostępnymi dla GEA na mocy obowiązującego prawa. Zapłata za Dostawy, kontrola lub 
odbiór całości lub części Dostaw przez GEA nie stanowią zatwierdzenia ceny, właściwej jakości lub ilości/wielkości zrealizowanej 
Dostawy i nie są równoznaczne ze zrzeczeniem się jakichkolwiek praw wynikających z Umowy lub z niniejszych Warunków oraz nie 
zwalniają Dostawcy z żadnej odpowiedzialności w tym zakresie. 
 

18. Naprawienie szkody i ubezpieczenie 
18.1. Bez uszczerbku dla wszelkich innych roszczeń GEA wobec Dostawcy, Dostawca zwolni z odpowiedzialności i zabezpieczy GEA oraz 

jej Podmioty Stowarzyszone, przedstawicieli, członków zarządu, członków kadry kierowniczej i pracowników przed wszelkimi 
roszczeniami, kosztami i wydatkami (w tym na honoraria prawników i koszty sądowe) wynikającymi w całości lub w części z 
naruszenia/nienależytego wykonania Umowy, a w szczególności z roszczeń z tytułu wad w Dostawach realizowanych przez 
Dostawcę, z tytułu winy, naruszenia przepisów obowiązującego prawa, roszczeń z tytułu odpowiedzialności za produkt oraz 
odpowiedzialności producenta lub opartych na naruszeniu praw własności intelektualnej w związku z Dostawami realizowanymi przez 
Dostawcę, tj. Dostawca roszczenia te zaspokoi i/lub naprawi poniesioną przez GEA szkodę. W tym zakresie Dostawca jest również 
zobowiązany do zwrócenia GEA wszelkich kosztów i wydatków poniesionych wskutek zobowiązania GEA do wycofania produktu, 
przeprowadzenia działań na rynku, dokonywania/publikowania ostrzeżeń, a poza tym informowania GEA o wszelkich środkach 
przedsiębranych w związku z wycofaniem produktów z rynku. Poza tym, we wszystkich innych aspektach, Dostawca ponosi 
odpowiedzialność przewidzianą przez obowiązujące przepisy prawa.  

18.2. Bez uszczerbku dla innych roszczeń GEA, Dostawca jest zobowiązany do utrzymywania rozszerzonego ubezpieczenia OC 
działalności zawodowej i odpowiedzialności cywilnej za produkt na odpowiednią kwotę - (o ile nie uzgodniono inaczej) co najmniej w 
wysokości 5 milionów EUR na jedno zdarzenie powodujące szkodę lub w wysokości wartości zamówienia netto (tj. bez VAT) danej 
Dostawy, jeśli wartość zamówienia netto jest wyższa. 
 

19. Prawa do dokumentów i zapisów/rejestrów, poufność 
19.1. W zakresie, w jakim GEA przekaże Dostawcy ilustracje, formy, szablony, próbki, projekty lub propozycje projektowe, rysunki, know-

how, dokumenty handlowe lub techniczne, oprogramowanie, obliczenia lub inne dokumenty i zapisy (zwane dalej „Dokumentami"), 
GEA zastrzega sobie do nich wszelkie prawa własności i prawa własności intelektualnej/przemysłowej, z uwzględnieniem praw 
patentowych, praw do znaków towarowych, praw do wzorów użytkowych i wzorów, a także prawa autorskie.  Dostawca może 
korzystać z Dokumentów bez uprzedniej zgody GEA wyłącznie w zakresie, w jakim jest to bezwzględnie konieczne do konkretnych 
celów przewidzianych w Umowie. Tytuł własności, w tym prawa autorskie do Dokumentów przysługują GEA.  

19.2. Dostawca jest zobowiązany do zachowania w tajemnicy przed osobami trzecimi wszelkich informacji technicznych, operacyjnych i 
biznesowych otrzymanych od GEA lub Podmiotu Stowarzyszonego w ramach lub w związku z Umową na Dostawy, które rozważny 
przedsiębiorca uznałby za poufne, w szczególności know-how i tajemnice handlowe (zwane dalej „Informacjami Poufnymi"), chyba 
że Informacje Poufne (i) są lub staną się powszechnie znane bez naruszenia przez Dostawcę zobowiązań do zachowania poufności, 
(ii) były w sposób oczywisty znane Dostawcy przed ich otrzymaniem i zostały pozyskane zgodnie z prawem bez obowiązku 
zachowania poufności, (iii) zostały zgodnie z prawem ujawnione Dostawcy przez strony trzecie bez obowiązku zachowania poufności 
lub (iv) GEA wyraziła uprzednią zgodę na piśmie na ujawnienie Informacji Poufnych  w określonym zakresie. Zobowiązanie do 
zachowania poufności ma zastosowanie niezależnie od sposobu udostępnienia danych Informacji Poufnych: w formie ustnej, pisemnej 
lub w jakikolwiek inny sposób. Zobowiązanie do zachowania poufności dotyczy również projektów, rysunków, opisów, specyfikacji, 
mediów elektronicznych, oprogramowania i odnośnej dokumentacji, próbek i prototypów. 

19.3. Informacje Poufne mogą być używane, powielane i wykorzystywane przez Dostawcę wyłącznie w związku z Umową zawartą z GEA 
i do celów realizacji tej Umowy oraz mogą zostać udostępniane wyłącznie tym osobom w ramach działalności Dostawcy, które muszą 
je poznać na potrzeby realizacji Dostaw na rzecz GEA. Przed ujawnieniem Informacji Poufnych, osoby te zostaną zobowiązane do 
zachowania poufności w porównywalnym zakresie. Dostawca podejmie wszelkie niezbędne środki w celu zapewnienia, że Informacje 
Poufne nie zostaną udostępnione stronom trzecim bez uprzedniego uzyskania wyraźnej zgody GEA na piśmie.  Na żądanie GEA 
wszystkie Informacje Poufne pochodzące od GEA zostaną niezwłocznie zwrócone GEA w całości lub zniszczone w zakresie, w jakim 
będzie to technicznie wykonalne. 
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19.4. Dostawca może ujawnić Informacje Poufne w zakresie, w jakim jest do tego zobowiązany na mocy nakazu urzędowego lub sądowego 
lub bezwzględnie obowiązujących przepisów prawa lub w zakresie, w jakim będzie to konieczne do wyegzekwowania swoich praw 
wynikających z umowy zawartej z GEA. Jeżeli jednak Dostawca zostanie zobowiązany do ujawnienia Informacji Poufnych, 
niezwłocznie zawiadomi GEA o tym fakcie, tak aby umożliwić GEA podjęcie odpowiednich kroków, w razie konieczności wspólnie z 
Dostawcą, w celu ochrony poufności Informacji, które podlegają ujawnieniu.  W każdym przypadku Dostawca podejmie uzasadnione 
starania w celu uzyskania zapewnienia poufnego traktowania Informacji.  Informacje Poufne podlegające ujawnieniu zostaną 
oznaczone jako „Poufne" lub, w stosownych przypadkach, innym właściwym oznaczeniem, np. „Osobiste i Poufne" itp.  

19.5. Zobowiązanie do zachowania poufności zgodnie z klauzulą 19 niniejszych Warunków obowiązuje przez okres pięciu (5) lat po 
rozwiązaniu stosunku umownego, niezależnie od przyczyny rozwiązania. 
 

20. Siła wyższa 
Zdarzenia siły wyższej, o których każda Strona jest zobowiązana powiadomić drugą Stronę w terminie nie dłuższym niż 7 dni od 
powzięcia wiadomości o ich wystąpieniu, uprawniają Strony do odroczenia wykonania swoich zobowiązań przez okres trwania 
przeszkody spowodowanej siłą wyższą oraz przez dodatkowy okres wymagany do ponownego podjęcia wykonywania Umowy. Za 
zdarzenia siły wyższej uznaje się wszelkie zdarzenia, za które Strona nie ponosi odpowiedzialności i którym nie można było zapobiec, 
w szczególności strajki, blokady, istotne zakłócenia operacyjne (np. pożar, awaria maszyny, niedobory surowców lub energii), a także 
utrudnienia na szlakach komunikacyjnych, w każdym przypadku trwające dłuższy okres, które w znaczący sposób utrudniają lub 
uniemożliwiają wykonanie zobowiązań Dostawcy lub GEA. Jeżeli zdarzenia siły wyższej lub zrównane z nimi zdarzenia trwają co 
najmniej dwa (2) miesiące od powiadomienia o nich drugiej strony, zarówno GEA, jak i Dostawca mają prawo wypowiedzieć/rozwiązać 
Umowę albo odstąpić od Umowy przed upływem kolejnych sześciu (6) miesięcy. Strony są również obowiązane do informowania się 
nawzajem możliwie najszybciej o zakończeniu zdarzeń siły wyższej. 
W przypadku rozwiązania/odstąpienia od Umowy z powodu siły wyższej strony zwracają sobie wcześniej otrzymane od drugiej strony 
świadczenia, z zastrzeżeniem, że GEA może, według własnego uznania, zatrzymać otrzymane wcześniej Dostawy pod warunkiem 
zapłacenia za nie umówionej ceny, o ile wcześniej nie została uregulowana. 
 

21. Kontrola eksportu 
21.1. Strony mają świadomość, że Dostawy mogą podlegać ograniczeniom eksportowym i importowym, w szczególności wymogom 

dotyczącym uzyskania zezwolenia i/lub korzystanie z Dostaw może podlegać ograniczeniom za granicą. Dostawca będzie 
przestrzegać wszystkich obowiązujących przepisów dotyczących kontroli przywozu i wywozu, przepisów celnych i regulacji 
dotyczących handlu zagranicznego oraz odnośnych przepisów prawa, rozporządzeń i wymogów (zwanych dalej „Regulacjami 
dotyczącymi handlu zagranicznego") oraz zapewni uzyskanie wszystkich licencji lub zezwoleń importowych i eksportowych 
wymaganych do wypełnienia swoich zobowiązań.   

21.2. Dostawca niezwłocznie dostarczy GEA na piśmie wszelkie informacje i dane wymagane przez GEA lub klienta GEA w celu 
zapewnienia zgodności ze wszystkimi regulacjami dotyczącymi handlu zagranicznego.  Na potrzeby każdej wysyłki, Dostawca 
przekaże GEA co najmniej następujące informacje dotyczące kontroli eksportu oraz dane dotyczące handlu zagranicznego:  

- ośmiocyfrowy numer taryfy celnej wysyłanych towarów; 
- kraj pochodzenia (w przypadku niepreferencyjnego pochodzenia towarów); 
- na żądanie GEA: 

o Deklarację dostawcy o preferencyjnym pochodzeniu towarów;  
o Inny dokument na potwierdzenie preferencyjnego pochodzenia; 

- jeśli dostarczone towary podlegają ograniczeniom zgodnie z obowiązującymi regulacjami dotyczącymi handlu 
zagranicznego (np. unijnym wykazem towarów podwójnego zastosowania / amerykańskim wykazem kontroli handlu), 
dalsze szczegółowe informacje, w tym odpowiedni numer wykazu towarów. 

21.3. Dostawca przekaże GEA możliwe najwcześniej niezbędne informacje dotyczące kontroli wywozu oraz dane dotyczące handlu 
zagranicznego. W przypadku towarów lub usług podlegających zezwoleniu na wywóz takie przekazanie informacji nastąpi najpóźniej 
wraz z pisemnym potwierdzeniem zamówienia. W pozostałych przypadkach wymagane informacje dotyczące kontroli eksportu oraz 
dane dotyczące handlu zagranicznego zostaną dostarczone GEA nie później niż trzy (3) Dni bankowe przed wysyłką Dostaw. Jeżeli 
informacje i dane nie zostaną przekazane terminowo, Dostawa / Umowa nie zostaną uznane za zrealizowane. Jeżeli Dostawa podlega 
w całości lub w części ograniczeniom eksportowym wynikającym z przepisów krajowych lub międzynarodowych, Dostawca 
niezwłocznie poinformuje GEA o tym fakcie.   

21.4. Wykonanie Umowy przez GEA podlega zastrzeżeniu, że nie istnieją żadne przeszkody w wykonaniu Umowy wynikające z regulacji 
dotyczących handlu zagranicznego lub embarga i/lub inne porównywalne sankcje lub przepisy prawa utrudniające wykonanie Umowy. 
 

22. Pochodzenie towarów 
22.1. Dostawca określi pochodzenie towarów (Kraj pochodzenia) w dokumentacji handlowej, w szczególności na fakturze i w dowodzie 

dostawy oraz, na żądanie GEA, dostarczy bezpłatnie świadectwo pochodzenia lub zaświadczenie o pochodzeniu Dostaw lub 
(długoterminową) deklarację Dostawcy.   

22.2. Dostawy będą zgodne z warunkami pochodzenia określonymi w dwu- lub wielostronnych umowach dotyczących pochodzenia 
preferencyjnego lub z jednostronnymi warunkami pochodzenia Ogólnego Systemu Preferencji dla Krajów Beneficjentów (GSP), pod 
warunkiem, że Dostawy są objęte zakresem takiego obrotu towarowego.  
 

23. REACH 
23.1. Dostawy będą pakowane zgodnie ze specyfikacją i wytycznymi GEA w zakresie opakowania. Należy podjąć odpowiednie środki 

ochronne mające na celu zapobieganie uszkodzeniom spowodowanym wilgocią, deszczem, wstrząsami itp., zgodnie z 
charakterystyką i wymogami Dostawy, aby zapewnić bezpieczny transport do miejsca dostawy bez uszkodzeń lub pogorszenia 
jakości. Wszystkie drewniane materiały opakowaniowe, w tym między innymi palety, będą zgodne z normą ISPM15.  

23.2. Opakowanie, oznakowanie i wysyłka produktów niebezpiecznych wymaga zgodności z odnośnymi przepisami krajowymi i 
międzynarodowymi. W szczególności, Dostawca spełni zobowiązania odnoszące się do Dostawcy wynikające z Rozporządzenia WE 
1907/2006 („REACH”) i dostarczy kartę charakterystyki zgodną z REACH w języku kraju przeznaczenia.  

23.3. Dostawca zapewni, że wszystkie składniki Dostawy zostaną faktycznie wstępnie zarejestrowane, zarejestrowane lub zwolnione z 
obowiązku rejestracji oraz, w stosownych przypadkach, również dopuszczone zgodnie z odnośnymi wymogami Dyrektywy REACH 
do zastosowań zgłoszonych przez GEA. GEA nie jest w obowiązku uzyskania zezwolenia na mocy Dyrektywy REACH na dostawy 
realizowane przez Dostawcę. 

23.4. Dostawca ponadto gwarantuje, że Dostawy realizowane przez Dostawcę nie będą zawierać substancji, o których mowa w:  
(i) Załącznikach 1 do 9 do Rozporządzenia REACH z późniejszymi zmianami;  
(ii) Decyzji Rady 2006/507/WE (Konwencja Sztokholmska w sprawie trwałych zanieczyszczeń organicznych) z późniejszymi 
zmianami; 
(iii)  Rozporządzenia WE 1005/2009 w sprawie substancji zubożających warstwę ozonową, z późniejszymi zmianami;  
(iv) (Dyrektywy RoHS (2002/95/WE) dla produktów zgodnie z ich zakresem zastosowania.  
Należy zastosować się do norm określonych w Rozporządzeniu UE 765/2008/WE. 

23.5. Dostawca niezwłocznie zawiadomi GEA, jeśli Dostawy zawierają substancje wymienione na tak zwanej "Liście kandydackiej” 
substancji wzbudzających szczególnie duże obawy (lista SVHC) zgodnie z rozporządzeniem REACH.  Dotyczy to również substancji 
obecnych w bieżących Dostawach, które zostały dodane do ww. listy, a wcześniej na niej nie widniały. Aktualnie obowiązująca lista 
jest dostępna pod adresem: https://echa.europa.eu/candidate-list-table. 

23.6. Ponadto Dostawy nie mogą zawierać azbestu, środków biobójczych ani materiałów radioaktywnych. Jeżeli takie substancje będą 
zawarte w Dostawach, GEA zostanie o tym powiadomiona na piśmie przed dostawą, z podaniem substancji i numeru 

https://echa.europa.eu/candidate-list-table
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identyfikacyjnego (np. CAS) oraz otrzyma aktualną kartę charakterystyki w odniesieniu do Dostaw. Realizacja tego rodzaju Dostaw 
wymaga odrębnego zezwolenia udzielonego przez GEA. 

23.7. Dostawca jest zobowiązany do zabezpieczenia i zwolnienia GEA z wszelkiej odpowiedzialności w związku z nieprzestrzeganiem 
przez Dostawcę wyżej wymienionych przepisów oraz/lub do naprawienia wszelkich szkód poniesionych przez GEA z powodu lub w 
związku z nieprzestrzeganiem przez Dostawcę ww. przepisów. 
 

24. Podwykonawcy, Cesja 
24.1. Dostawca nie jest uprawniony do zlecania realizacji Dostaw podwykonawcom bez uzyskania uprzedniej zgody GEA wydanej na 

piśmie.  Osoby realizujące transport nie są uważane za podwykonawców.   
24.2. Dostawca ponosi odpowiedzialność za staranny dobór i nadzór nad podwykonawcami oraz za wypełnienie swoich zobowiązań 

umownych, a także za działania i zaniechania podwykonawców, a w szczególności za wszelkie szkody spowodowane przez 
któregokolwiek ze swoich podwykonawców. Niezależnie od powyższych zapisów, Dostawca zapewni, iż w przypadku uzyskania 
zgody na zatrudnienie podwykonawców, nałożone na nich obowiązki będą co najmniej odpowiadać zobowiązaniom wynikającym z 
Umowy i z niniejszych Warunków. 

24.3. Jeżeli na terenie zakładów GEA wykonywanie są prace przez personel Dostawcy, Dostawca zobowiąże swoich pracowników do 
przestrzegania obowiązujących przepisów, w szczególności przepisów dotyczących zapobiegania wypadkom, bhp, ochrony 
przeciwpożarowej oraz ochrony środowiska.  

24.4. Dostawca nie jest uprawniony do cedowania roszczeń wynikających ze stosunku umownego z GEA na osoby trzecie bez uzyskania 
uprzedniej zgody GEA wydanej na piśmie. 
 

25. Roszczenia Dostawcy:  
25.1. Z wyjątkiem przypadków, dla których niniejsze Warunki określają inny termin na zgłoszenie, oraz z wyłączeniem dochodzenia 

należności wynikających z faktur wystawionych przez Dostawcę na podstawie Umowy zawartej z GEA, Dostawca jest zobowiązany 
zgłosić GEA wszelkie swoje roszczenia wobec GEA niezwłocznie, najpóźniej w terminie 7 dni kalendarzowych od zdarzenia lub 
zdarzeń stanowiących podstawę roszczenia, pod rygorem uznania, że Dostawca definitywnie się ich zrzekł. 
Roszczenie Dostawcy muszą być zgłoszone w formie pisemnej z podaniem pełnych danych dotyczących kwoty roszczenia oraz 
podstawy faktycznej i umownej, a także z pełną dokumentacją dowodową. Jeśli komplet dokumentacji jest niedostępny w momencie 
zgłaszania roszczenia, Dostawca przekaże dokumentację uzupełniającą niezwłocznie po jej uzyskaniu lub sporządzeniu, jednak nie 
później niż w terminie 21 dni od daty pierwotnego roszczenia.  
 
Z zastrzeżeniem dalszych warunków i wymagań określonych w niniejszym ustępie:  
 
- możliwość roszczenia o podwyższenie ceny określonej w zamówieniu zakupu lub w inny sposób uzgodnionej przez strony, o 
naprawienie szkody, w tym odszkodowanie pieniężne jest ograniczone do (i) sytuacji, w której Dostawca może udokumentować, że 
zdarzenie lub zdarzenia stanowiące podstawę roszczenia zostały spowodowane wyłącznie i bezpośrednio przez GEA, oraz że 
działania lub zaniechania Dostawcy w żaden sposób nie przyczyniły się do takiego zdarzenia lub zdarzeń; oraz (ii) żądania zwrotu 
wyłącznie udokumentowanych kosztów bezpośrednich poniesionych przez Dostawcę w uzasadnionej wysokości, przy czym GEA nie 
ponosi odpowiedzialności, a Dostawca zrzeka się prawa do roszczeń z tytułu kosztów ogólnych, utraconych zysków, kontraktów lub 
interesów, utraty wartości firmy, wszelkich szkód lub strat i kosztów poniesionych w związku ze wstrzymaniem dostaw, transportem i 
ochroną Dostaw z przyczyn dotyczących GEA, kosztów obsługi prawnej i innych kosztów dodatkowych oraz wszelkich pośrednich lub 
wtórnych/następczych/wynikowych szkód, strat i kosztów.  
Kwota wszelkich roszczeń Dostawcy opartych lub odnoszących się do kosztów osobowych Dostawcy zostanie określona poprzez 
wyliczenie odpowiednich kwot wypłaconych bezpośrednio zaangażowanemu personelowi Dostawcy, bez uwzględnienia kosztów 
ogólnych ani wszelkiego rodzaju dopłat/narzutów; oraz  
 
- roszczenie o wydłużenie terminu ogranicza się wyłącznie do zakresu, w jakim Dostawca może udowodnić na podstawie dokumentacji 
dotyczącej analogicznego okresu, iż:  (i) kluczowe/podstawowe działania Dostawcy zostały opóźnione; oraz (ii) zdarzeniem 
powodującym opóźnienie jest a) wyrażona wprost zmiana Umowy podpisana przez GEA, na podstawie którego Termin(y) Dostawy 
uległ(y) wprost wydłużeniu lub zdarzenie zostało spowodowane w wyniku b) działania siły wyższej lub c) istotnego naruszenia przez 
GEA zobowiązania wynikającego z Umowy, i uchybienie to jest wyłączną przyczyną opóźnienia ze strony Dostawcy; z zastrzeżeniem 
jednakże, że Dostawcy nie przysługuje roszczenie o przedłużenie terminu jeżeli (i) ma miejsce równoczesne opóźnienie Dostawcy, 
klienta GEA lub innych wykonawców w Miejscu Instalacji; (ii) opóźnienie wynika z uprzednich zdarzeń, o których GEA nie została 
wcześniej we właściwym czasie powiadomiona. 
 
Wszelkie roszczenia Dostawcy wynikające z opóźnienia, zakłócenia, utrudnienia lub innych przeszkód w realizacji Dostaw, Dostawca 
jest zobowiązany zgłaszać na piśmie w ciągu siedmiu dni od daty pierwszego wystąpienia opóźnienia, zakłócenia, utrudnienia lub 
przeszkody pod rygorem utraty swoich uprawnień/roszczeń z powyższych tytułów oraz uznania w razie braku zgłoszenia 
w powyższym terminie, że Dostawca definitywnie zrzekł się swoich ewentualnych roszczeń wobec GEA. 
 

26. Płaca minimalna  
26.1. Dostawca jest zobowiązany do zapłaty wynagrodzenia swoim pracownikom za realizację Dostaw zgodnie z Umową co najmniej w 

wysokości płacy minimalnej wynikającej z odnośnych przepisów prawa.  Dostawca zwolni z odpowiedzialności i zabezpieczy GEA 
przed roszczeniami skierowanymi przeciwko GEA w przypadku naruszenia/niedopełnienia tego obowiązku przez Dostawcę lub jego 
podwykonawców. 

26.2. Niezależnie od innych praw do rozwiązania i odstąpienia od Umowy, GEA jest uprawniona do odstąpienia od Umowy lub rozwiązania 
Umowy w trybie nadzwyczajnym, jeżeli Dostawca i/lub jego podwykonawcy zostaną uznani winnymi naruszenia obowiązujących 
przepisów dotyczących płacy minimalnej. Dostawca zobowiązany jest do rekompensaty na rzecz GEA wszelkich szkód poniesionych 
w wyniku odstąpienia lub rozwiązania Umowy. We wszystkich innych aspektach zastosowanie mają przepisy ustawowe.  

26.3. GEA może w każdym czasie wystąpić do Dostawcy o pisemne potwierdzenie wypłaty wynagrodzenia zgodnie z przepisami 
dotyczącymi płacy minimalnej, jak również zażądać od Dostawcy odpowiedniego udokumentowania zgodności z niniejszą paragrafem 
26, np. w szczególności oświadczenia pracowników Dostawcy w sprawie płacy minimalnej, potwierdzenia wystawionego przez 
doradcę podatkowego lub audytora Dostawcy. 
 

27. Odpowiedzialność korporacyjna, zgodność z przepisami, ochrona danych  
27.1. Dostawca zobowiązuje się przestrzegać Kodeksu Postępowania GEA, który zostaje włączony do niniejszej Umowy poprzez 

odniesienie i jest dostępny na stronie internetowej GEA (www.gea.com/pl/company/suppliers/code-of-conduct/index.jsp) jak również 
zastosuje się do wymogów GEA co do rejestracji dostawców i zapewnia, że jego dyrektorzy, członkowie zarządu, pracownicy, 
dostawcy i podwykonawcy mają analogiczne zobowiązania. W przeciwnym razie GEA jest uprawniona do odszkodowania w pełnym 
zakresie, a także może w trybie natychmiastowym rozwiązać stosunek umowny, bez ponoszenia jakiejkolwiek odpowiedzialności 
wobec Dostawcy.  

27.2. Przystępując do Umowy oraz w trakcie jej realizacji, Dostawca zobowiązuje się do przestrzegania obowiązujących wymogów ochrony 
danych, w szczególności Europejskiego Rozporządzenia o Ochronie Danych Osobowych (VO (UE) 2016/679), jak również polskich 
przepisów z Ustawy o ochronie danych z późniejszymi zmianami. W przypadku zatrudnienia przez Dostawcę podwykonawców w celu 
wypełnienia części swoich zobowiązań umownych, Dostawca zapewni przestrzeganie wyżej wymienionych zobowiązań również przez 
swoich podwykonawców poprzez odpowiednią konstrukcję umów podwykonawczych.  

27.3. Dostawca będzie podejmować działania zgodnie ze wszystkimi obowiązującymi przepisami prawa, w tym między innymi przepisami 
o ochronie danych oraz wszelkimi ustawami, rozporządzeniami i wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa informacji, 

http://www.gea.com/pl/company/suppliers/code-of-conduct/index.jsp
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cyberbezpieczeństwa i bezpieczeństwa informatycznego. Dostawca podejmie odpowiednie techniczne i organizacyjne środki 
bezpieczeństwa w swoim obszarze działalności w celu zapewnienia ciągłego bezpieczeństwa informacji.  Obejmują one, między 
innymi, odpowiednie systemy zarządzania i zgodność z powszechnymi standardami branżowymi. Obie strony zobowiązują się do 
podjęcia wszelkich niezbędnych środków technicznych i organizacyjnych w celu zapewnienia bezpieczeństwa danych podczas 
przetwarzania danych osobowych.   

 
28. Prawo właściwe, Miejsce jurysdykcji 
28.1. Niniejsze Warunki oraz stosunek prawny między GEA a Dostawcą wynikający z zawartej Umowy podlegają prawu polskiemu, z 

wyłączeniem Konwencji Narodów Zjednoczonych o umowach międzynarodowej sprzedaży towarów z dnia 11 kwietnia 1980 r. 
(Konwencja ONZ). 

28.2. Wszelkie spory wynikające ze stosunku umownego między GEA a Dostawcą i w związku ze stosunkiem umownym między GEA a 
Dostawcą podlegać będą wyłącznej jurysdykcji sądu powszechnego właściwego dla GEA. GEA przysługuje również prawo pozwania 
Dostawcy przed sąd właściwy miejscowo dla Dostawcy lub inny właściwy sąd.  

28.3. Dostawca będzie nieprzerwanie i bezwarunkowo wykonywać w pełni wszystkie swoje zobowiązania umowne, niezależnie od 
toczącego się postępowania sądowego lub innego postępowania. 

 

29. Postanowienia różne  
29.1. Dostawca będzie realizować Dostawy i usługi jako niezależny wykonawca na warunkach rynkowych. Stosunku pomiędzy stronami 

nie należy w żadnym przypadku interpretować jako stosunku mocodawca - agent, pracodawca - pracownik, spółka lub inny stosunek 
o podobnym charakterze. Dostawca nie może podawać się za GEA ani działać w jej imieniu. 

29.2. Stwierdzenie nieważności jednego lub więcej postanowień niniejszych Warunków lub ich części, nie wpływa na ważność innych 
postanowień Warunków lub ich części.  

29.3. Miejscem realizacji Dostaw, które nie obejmują instalacji i montażu, jest adres dostawy wskazany przez GEA. Miejscem kolejnych 
realizacji będzie lokalizacja poszczególnych Dostaw, a w razie wątpliwości adres dostawy określony przez GEA.  

29.4. GEA oświadcza, że posiada status dużego przedsiębiorcy w rozumieniu art. 4c ustawy o przeciwdziałaniu nadmiernym opóźnieniom 
w transakcjach handlowych (t.j. Dz.U. z 2022 r. poz. 893).  

 
30. Wypowiedzenie/rozwiązanie Umowy 
30.1. GEA jest uprawniona do wypowiedzenia/rozwiązania ewentualnie odstąpienia od Umowy w dowolnym czasie do upływu terminu 

uzgodnionego w Umowie - bez podania przyczyny, przekazując Dostawcy wypowiedzenie na piśmie. Dostawca niezwłocznie 
zastosuje się do wytycznych GEA. W przypadku wypowiedzenia/rozwiązania Umowy przez GEA, Dostawca tytułem jedynej 
i wyłącznej rekompensaty, otrzyma częściową zapłatę umówionej ceny proporcjonalną do części zrealizowanych już Dostaw 
pomniejszoną o wszelkie kwoty zapłacone przez GEA. 

30.2. Ponadto, w granicach dozwolonych przez prawo, GEA przysługuje prawo do rozwiązania/wypowiedzenia albo odstąpienia od Umowy 
bez ponoszenia jakiejkolwiek odpowiedzialności wobec Dostawcy z powodu jej wypowiedzenia/rozwiązania, w przypadku: (a) 
zawarcia przez Dostawcę dobrowolnego układu z wierzycielami, bankructwa lub niewypłacalności Dostawcy lub jeżeli Dostawca w 
inny sposób nie będzie w stanie regulować swoich zobowiązań finansowych w terminie, (b) zmiany osoby / podmiotu sprawującego 
kontrolę nad Dostawcą (przy czym termin „kontrola” oznacza posiadanie uprawnień do kierowania sprawami innego podmiotu/osoby) 
lub  (c) GEA stwierdzi w dobrej wierze, że nastąpiła istotna zmiana sytuacji finansowej Dostawcy, która prawdopodobnie wpłynie 
niekorzystnie na zdolność Dostawcy do wywiązania się z przyjętych zobowiązań.    

30.3. Niezależnie od poprzedzających postanowień Strony mają prawo do natychmiastowego rozwiązania ewentualnie odstąpienia od 
umowy z powodu zawinionego przez drugą Stronę naruszenia istotnych warunków Umowy. 
W przypadku rozwiązania/odstąpienia od Umowy przez GEA z winy Dostawcy, Dostawca może żądać uzgodnionego wynagrodzenia 
wyłącznie za dotychczas wykonane prace, ale poza przypadkami, kiedy już wykonane prace (lub ich część) nie nadają się do 
wykorzystania przez GEA lub nie można zasadnie przyjąć, że GEA będzie z nich korzystać.  
W takich okolicznościach GEA może przejąć w posiadanie ze skutkiem natychmiastowym wszystkie zrealizowane Dostawy (lub, wg 
uznania GEA, ich część) z momentem złożenia Dostawcy pisemnego oświadczenia o rozwiązaniu Umowy. Na żądanie GEA, 
Dostawca jest zobowiązany do przeniesienia na GEA swoich praw do Dostaw przysługujących mu na podstawie wszelkich umów 
z podwykonawcami. 
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B. Warunki szczególne Umów o wykonanie prac 
 

31. Postanowienia ogólne  
Poza postanowieniami rozdziału A niniejszych Warunków do wszystkich Umów zawartych pomiędzy GEA a Dostawcą o usługi 
obejmujące wykonanie prac mają zastosowanie następujące postanowienia i warunki szczególne stanowiące modyfikację niektórych 
postanowień rozdziału A, określające zasady realizacji tego rodzaju umów. 

 
32. Realizacja umów obejmujących wykonanie prac 
32.1. Usługi świadczone w ramach Umów o wykonanie prac obejmują wszelkie czynności niezbędne do wykonania prac zleconych w 

Umowie. Usługi obejmujące wykonanie prac, w tym wszelkie związane z nimi Dostawy, muszą być wykonane zgodnie z aktualnym 
stanem wiedzy technicznej, a także z odnośnymi przepisami wydanymi przez organy i stowarzyszenia handlowe, rozporządzeniami i 
ustawami, z uwzględnieniem: 
(i) przepisów dotyczących bezpieczeństwa i higieny pracy oraz zapobiegania wypadkom,  
(ii) DIN, EN, ISO 
(iii) VDMA, 
(iv) VDE, 
(v) przepisów producenta oraz  
(vi) Wewnętrznych przepisów GEA (jeśli istnieją). 
Jeżeli w indywidualnych przypadkach jest konieczne odstąpienie od wyżej wymienionych przepisów/regulacji, Dostawca jest 
zobowiązany uzyskać na to pisemną zgodę GEA. Udzielenie takiej zgody nie wpływa na zakres rękojmi za wady i gwarancji i na 
odpowiedzialność Dostawcy z tytułu rękojmi za wady i gwarancji. W razie zlecenia modyfikacji technicznych w związku z usługami, 
elementy i części maszyn należy zaprojektować i rozmieścić w sposób umożliwiający łatwą i szybką kontrolę, konserwację i naprawę. 
Części eksploatacyjne należy zaprojektować do pracy pod dużym obciążeniem. 

32.2. Dostawca ponosi odpowiedzialność za zatrudnienie do realizacji zleconych prac wyłącznie pracowników posiadających niezbędne 
umiejętności, doświadczenie i kwalifikacje.   

32.3. Informacje dostarczone przez GEA w zamówieniu zakupu i wszelkich załączonych dokumentach wymagają sprawdzenia przez 
Dostawcę na własną odpowiedzialność.  Dostawca niezwłocznie wskaże GEA wszelkie niejasności i sprzeczności w dokumentach 
dotyczących świadczenia usług (np. w odniesieniu do obowiązujących norm, materiałów do zastosowania lub rozbieżności między 
opisami tekstowymi a rysunkami itp.). Przed rozpoczęciem prac, Dostawca skoordynuje realizację usług z osobą odpowiedzialną za 
kontakt w sprawach technicznych ze strony GEA. Odpowiedzialność Dostawcy w ogólnym zakresie pozostaje bez zmian. 

32.4. Dostawca przeprowadzi inspekcję stanu placu budowy przed przystąpieniem do realizacji zleconych prac w celu oceny ryzyka i 
możliwości późniejszego wystąpienia wad.  Zastrzeżenia należy zgłaszać GEA na piśmie przed rozpoczęciem świadczenia usług, 
pod warunkiem, że przyczyny zastrzeżeń są możliwe do zidentyfikowania przed przystąpieniem do wykonania prac.  

32.5. Dostawca będzie w każdym przypadku świadczyć usługi samodzielnie i na własną odpowiedzialność. Za organizację pracy (w 
szczególności w odniesieniu do rozmieszczenia personelu i harmonogramu) odpowiada wyłącznie Dostawca. Dostawca zapewni 
wszelkiego rodzaju sprzęt, narzędzia, a także odzież roboczą, w tym niezbędny sprzęt ochronny wymagany do realizacji zamówienia 
zakupu.  

32.6. Dostawca jest zobowiązany do składania cotygodniowych raportów z postępów w wykonywaniu prac. Obowiązek raportowania istnieje 
do momentu zakończenia przez Dostawcę realizacji wszystkich prac zgodnie z Umową i ich odbioru przez GEA.  

32.7. Obie strony zapewnią stały rozdział swoich obowiązków i personelu. Prace będą wykonywane wyłącznie przez pracowników 
Dostawcy (oraz pracowników zatwierdzonych podwykonawców).  Żadna ze stron nie będzie wykorzystywać pracowników drugiej 
strony do zadań i celów własnych, nawet na krótki czas. Bezpośrednia współpraca w rozumieniu wspólnej realizacji usług na potrzeby 
innych zadań jest co do zasady wykluczona. 

32.8. Dostawca i jego pracownicy (oraz pracownicy zatwierdzonych podwykonawców) nie są uprawnieni do wydawania żadnych 
bezpośrednich instrukcji pracownikom GEA. GEA i jej pracownicy nie są również upoważnieni do wydawania bezpośrednich poleceń 
pracownikom Dostawcy (oraz pracownikom zatwierdzonych podwykonawców).  
 

33. Odbiór 
Wykonane prace podlegają Odbiorowi. 

 
34. Rękojmia za wady / gwarancja w Umowach o wykonanie prac. 
34.1. Jako odstępstwo od ust. 15.2, decyzja co do usunięcia wady lub wytworzenia/ wyprodukowania nowej rzeczy leży po stronie 

Dostawcy. Poza tym prawa i obowiązki Dostawcy regulują postanowienia umowne i ustawowe.  
34.2. Ust. 15.5 nie ma zastosowania do umów o wykonanie prac. 
34.3. Po bezskutecznym upływie rozsądnego terminu wyznaczonego Dostawcy na usunięcie wad, GEA jest uprawniona do ich usunięcia 

we własnym zakresie na koszt i ryzyko Dostawcy bez konieczności uzyskania orzeczenia/upoważnienia sądu, co nie zwalnia 
Dostawcy z odpowiedzialności za wady za i ich konsekwencje. Wyznaczenie takiego terminu nie jest konieczne, jeżeli Dostawca 
ostatecznie odmówi usunięcia wady. Prawa i obowiązki GEA we wszystkich innych aspektach regulują przepisy ustawowe.  

 
35. Ubezpieczenie  

Dostawca gwarantuje, że posiada wystarczającą ochronę ubezpieczeniową odpowiedzialności cywilnej, która może powstać w 
związku z realizacją niniejszej Umowy i świadczeniem Usług. W szczególności Dostawca zobowiązuje się do wykupienia na własny 
koszt następującej ochrony ubezpieczeniowej i posiadania polisy ubezpieczeniowej do czasu zakończenia realizacji Usług:   
(i) Ubezpieczenie OC za szkody w ramach jego działalności gospodarczej lub działalności zawodowej zapewniające ochronę 

ubezpieczeniową na kwotę w wysokości co najmniej pięciu (5) milionów euro;  
(ii) Ubezpieczenie prac montażowych, które zapewnia ochronę ubezpieczeniową w wysokości co najmniej pięciu (5) milionów euro. 
(iii) Ubezpieczenie od odpowiedzialności za produkt, które zapewnia ochronę ubezpieczeniową w wysokości co najmniej pięciu (5) 

milionów euro. 
 

C.   Warunki szczególne Umów o wykonanie Usług instalacyjnych 

36. Postanowienia ogólne 
Poza postanowieniami rozdziału A niniejszych Warunków, do wszystkich Umów zawartych przez GEA z Dostawcą obejmujących 
Usługi Instalacyjne zastosowanie mają następujące postanowienia i warunki szczególne stanowiące modyfikację niektórych 
postanowień rozdziału A, dotyczące świadczenia Usług Instalacyjnych. 

 
37. Definicje 
37.1. Usługi Instalacyjne obejmują inspekcję, montaż wstępny, montaż, instalację, zainstalowane urządzenia i materiały, testy i/lub 

uruchomienie i/lub wszelkie usługi nadzoru w tym zakresie, świadczone przez Dostawcę na podstawie Umowy, przede wszystkim na 
potrzeby zawartych przez GEA Umów Głównych, jak również wszelkie niezbędne usługi i towary powiązane i/lub dodatkowe, o 
charakterze stałym lub tymczasowym, w tym zapewnienie rusztowania, materiałów eksploatacyjnych, urządzeń podnośnikowych, 
materiałów spawalniczych, narzędzi, dokumentacji itp. 

37.2. Termin „Umowa Główna” odnosi się do umowy zawartej pomiędzy GEA a „Inwestorem” obejmującej dostawę, instalację, testy i 
uruchomienie przedmiotu Dostaw.  

37.3. Inwestor to osoba lub podmiot, z którym GEA zawarła Umowę Główną, w tym jego następcy prawni i cesjonariusze, a także Generalny 
Wykonawca inwestycji prowadzonej przez Inwestora.  
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37.4. Miejsce Instalacji to zbiorcza nazwa obiektów i innych lokalizacji, w których realizowane są Usługi Instalacyjne.  
37.5. Plan BHPiOŚ projektu to plan GEA dotyczący aspektów bhp i ochrony środowiska realizowanych Dostaw. Dostawca potwierdza 

otrzymanie planu BHPiOŚ projektu odnoszącego się do Dostaw.  
37.6. „Test Akceptacyjny w Miejscu Instalacji (SAT)” oznacza testy przeprowadzane w trakcie lub po przekazaniu Dostaw do eksploatacji 

(ich uruchomieniu) w celu ich Odbioru i wykazania, że Dostawy spełniają wszystkie wymogi określone w Umowie i/lub Umowie 
Głównej.  

37.7. Przyjmuje się, że Odbiór następuje pod warunkiem spełnienia wszystkich niżej wymienionych warunków: Dostawy zostały w pełni 
zrealizowane i dostarczone zgodnie z wymogami określonymi w Umowie, Dostawy przeszły pozytywnie testy SAT, a Inwestor podpisał 
protokół Odbioru Dostaw.  

 
38. Usługi instalacyjne 
38.1. Dostawca będzie terminowo realizować Dostawy, w tym Usługi Instalacyjne, zarządzać projektem, wykonywać działania w ramach 

współpracy z innymi podmiotami i dokonywać zawiadomień określonych w niniejszych Warunkach, w ścisłej zgodności ze wszystkimi 
odnośnymi wymogami umownymi, Planem BHPiOŚ Projektu, Globalnym kodeksem postępowania w przedsiębiorstwie Inwestora 
oraz obowiązującymi przepisami prawa. Dostawca przyjmuje do wiadomości, że niedopełnienie tego obowiązku może zagrażać 
efektywnej realizacji projektu będącego przedmiotem Umowy Głównej, w wyniku czego GEA i Inwestor mogą ponieść znaczne straty 
i szkody. 
 

39. Dostawa  
39.1. O ile Umowa lub wytyczne GEA nie stanowią inaczej, Dostawy będą dostarczane do Miejsca Instalacji. Następnie Dostawca 

niezwłocznie zorganizuje, na swoje ryzyko i koszt, kontrolę Dostaw w celu ustalenia m.in. wystąpienia jakichkolwiek szkód w 
transporcie oraz przeprowadzi rozładunek, przeniesie i ustawi przedmiot Dostawy w obszarze wyznaczonym do montażu i/lub 
instalacji w Miejscu Instalacji, jak również zapewni prawidłowe rozmieszczenie wszystkich części Dostaw, a także usunie wszelkie 
błędy w zakresie pozycji, poziomów, wymiarów lub wyrównania przedmiotu Dostawy. Dostawca niezwłocznie zawiadomi GEA na 
piśmie o wszelkich uszkodzeniach lub wadach w Dostawach wykrytych podczas kontroli lub realizacji prac. 

39.2. Dostawca jest odpowiedzialny za uzyskanie od GEA wszelkich niezbędnych instrukcji dotyczących rozładunku, transportu, 
podnoszenia i ustawienia Dostawy w celu zapewnienia przebiegu tych czynności zgodnie z poczynionymi ustaleniami. 

39.3. Dostawca zobowiązany jest dostarczyć GEA dokumenty potwierdzające dostawę towarów do Miejsca Instalacji lub innego 
uzgodnionego miejsca dostawy, z uwzględnieniem w szczególności dokumentu CMR oraz wykazu dostarczonych towarów. Powyższe 
dokumenty mogą być dostarczone w wersji zeskanowanej. 

 

40. Zobowiązania Dostawcy 
40.1. O ile Umowa nie stanowi inaczej, Dostawy będą przechowywane na ryzyko i koszt Dostawcy zgodnie z instrukcjami GEA. Dostawca 

jest zobowiązany do podjęcia wszelkich środków ochronnych mających na celu zapobieganie uszkodzeniom spowodowanym 
wilgocią, deszczem, wstrząsami itp. zgodnie z charakterystyką i wymaganiami w zakresie Dostaw.  

40.2. Przyjmuje się, że Dostawca uzyskał wszelkie niezbędne informacje i upewnił się co do ich wystarczalności oraz ponosi ryzyko 
związane z wystąpieniem wszelkiego rodzaju warunków, nieprzewidzianych okoliczności lub zdarzeń, które mogą wpłynąć na 
realizację Dostaw, z uwzględnieniem warunków fizycznych (powierzchniowych, naziemnych i podziemnych) w Miejscu Instalacji; 
projektu, materiałów, układów lub innych cech Dostaw; warunków pogodowych; obowiązujących przepisów prawa; prac 
realizowanych przez innych wykonawców w Miejscu Instalacji; wymagań GEA i Inwestora dotyczących Prac oraz przepisów 
regulujących godziny pracy. 

40.3. Przed rozpoczęciem świadczenia Usług Instalacyjnych Dostawca sprawdzi fundamenty (w tym porówna je z rysunkami otworów i 
fundamentów) oraz punkty zasilania pod kątem ich przydatności, a także wszelkie inne okoliczności istotne dla prawidłowego montażu 
i niezwłocznie poinformuje GEA o wszelkich odstępstwach od Umowy.  

40.4. Dostawca podejmie wszelkie kroki konieczne do ochrony środowiska zarówno w Miejscu Instalacji, jak i poza nim, jak również środki 
mające na celu ograniczenie wszelkich szkód i uciążliwości dla osób i mienia wynikające z zanieczyszczenia, hałasu i innych skutków 
usług świadczonych przez Dostawcę. Dostawca będzie realizować Usługi Instalacyjne zgodnie z regulacjami odnoszącymi się do 

hałasu obowiązującymi w Miejscu Instalacji, z uwzględnieniem regulaminów GEA i Inwestora oraz z wymogami określonymi w 
pozwoleniach na instalację i w obowiązujących przepisach prawa.  

40.5. Dostawca zapewni, że emisje, zrzuty powierzchniowe i ścieki pochodzące z działalności Dostawcy nie przekroczą wartości 
wskazanych w Umowie lub będą zgodne z wymogami określonymi w regulacjach obowiązujących w Miejscu Instalacji, z 
uwzględnieniem regulaminów GEA i Inwestora oraz z wymogami określonymi w pozwoleniach na instalację i w obowiązujących 
przepisach prawa. 

40.6. O ile Umowa nie stanowi inaczej, wodę i energię elektryczną dostarcza Inwestor lub inne osoby trzecie. Jeśli wymagane są dodatkowe 
linie zasilające i/lub punkty zasilania, Dostawca zorganizuje i będzie je utrzymywać na własny koszt i ryzyko, a następnie usunie je 
po zakończeniu realizacji Usług Instalacyjnych.   

 
41. Gwarancje Dostawcy 
41.1. Okres gwarancji; Odpowiedzialność gwarancyjna w odniesieniu do Usług Instalacyjnych.  

O ile Umowa nie stanowi inaczej, Dostawca będzie ponosić odpowiedzialność z tytułu Gwarancji Dostawcy, w tym ustawowej rękojmi 
za wady fizyczne, w zakresie wynikającym z przepisów polskiego Kodeksu cywilnego oraz gwarancji umownych - tak w odniesieniu 
do wykonanych prac i ich efektów, zastosowanych materiałów, a także projektów, jak i urządzeń - przez sześćdziesiąt (60) miesięcy 
od momentu zakończenia świadczenia (wykonania) Usług Instalacyjnych tj. od Daty Odbioru, z zastrzeżeniem, że w odniesieniu do 
każdej części Usług Instalacyjnych, która podlegała  naprawie, wymianie, modyfikacji lub została ponownie wykonana po Dacie 
Odbioru w wyżej wymienionym okresie (lub w trakcie przedłużenia tego okresu), Gwarancje Dostawcy obowiązywać będą przez 
sześćdziesiąt (60) miesięcy od daty zakończenia naprawy, wymiany, modyfikacji lub ponownego wykonania, a każdy z powyższych 
okresów stanowi "Okres Gwarancji". Wszelkie niezgodności i wady Dostawy wynikające z umyślnego działania/zaniechania 
Dostawcy, Dostawca jest zobowiązany usunąć niezależnie od tego, czy wystąpią w Okresie Gwarancji czy później. 

41.2. GEA zawiadomi Dostawcę o wszelkich naruszeniach Gwarancji Dostawcy (tj. jakiejkolwiek wady / niezgodności Dostaw z Umową 
najpóźniej w terminie trzydziestu (30) dni od ich stwierdzenia i w żadnym przypadku nie później niż w ciągu 30 dni od upływu Okresu 
Gwarancji. Po otrzymaniu zawiadomienia, Dostawca niezwłocznie usunie wszelkie naruszenia/wady na własny koszt, w tym ponownie 
wykona, wymieni lub naprawi wszelkie wadliwe lub nienależycie wykonane Usługi i/lub Dostawy oraz naprawi wszelkie wynikające z 
tego szkody bezpośrednie, pośrednie, następcze/wynikowe lub inne.  
W razie nieusunięcia wad/niezgodności i następnie po bezskutecznym upływie racjonalnego terminu wyznaczonego Dostawcy na ich 
usunięcie, GEA jest uprawniona do ich usunięcia we własnym zakresie na koszt i ryzyko Dostawcy bez konieczności uzyskania 
orzeczenia/upoważnienia sądu, co nie zwalnia Dostawcy z odpowiedzialności za wady i ich następstwa. Wyznaczenie takiego terminu 
nie jest konieczne, jeżeli Dostawca ostatecznie odmówi usunięcia wad. Prawa i obowiązki GEA we wszystkich innych aspektach 
regulują przepisy ustawowe lub inne postanowienia umowne. 
Ponadto Dostawca jest zobowiązany do niezwłocznego powiadomienia GEA o wszelkich niezgodnościach, w tym wadach Dostawy, 
odnośnie których uzyska wiedzę, niezależnie od tego, czy otrzyma jakiekolwiek zawiadomienie od GEA.    

41.3. O ile Umowa nie stanowi inaczej, Dostawca ponosi odpowiedzialność za wszelkie koszty związane z demontażem, wymianą i 
ponownym montażem Usług/Dostaw w zakresie niezbędnym do usunięcia wszelkich niezgodności lub wad stwierdzonych w Okresie 
Gwarancji, jak również za wszelkie związane z tym koszty transportu i ubezpieczenia, podatki, cła i inne opłaty. W przypadku, gdy 
Usługi są zintegrowane z innymi dostawami składającymi się na całościowy projekt realizowany przez GEA, Dostawca poniesie 
odpowiedzialność za wszelkie koszty naprawy innej części całego projektu negatywnie dotkniętej wadami lub niezgodnościami z 
Umową Usług Instalacyjnych. 

41.4. Na polecenie GEA Dostawca zidentyfikuje na własny koszt przyczynę naruszenia Gwarancji udzielonej przez Dostawcę. 
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42. Narzędzia i materiały Dostawcy 
42.1. Narzędzia, sprzęt i materiały Dostawcy muszą spełniać wszystkie obowiązujące wymogi i posiadać certyfikaty zgodnie z 

obowiązującym prawem i normami branżowymi. 
 

43. Współpraca w Miejscu Instalacji  
43.1. Dostawca zapewni, że Usługi Instalacyjne zostaną wykonane i ukończone w sposób skoordynowany z innymi pracami wykonywanymi 

w Miejscu Instalacji, niezależnie od tego, czy tego rodzaju inne usługi są realizowane przez GEA, Inwestora czy strony trzecie. Zgodnie 
z instrukcjami otrzymanymi od GEA, Dostawca zapewni pracownikom, wykonawcom i przedstawicielom GEA, Inwestora i wszelkich 
władz publicznych odpowiednie możliwości prowadzenia prac w Miejscu Instalacji.    

43.2. O ile Umowa nie stanowi inaczej lub GEA nie wyda innych wytycznych na piśmie, Dostawca przygotuje specyfikację dotyczącą 
współpracy z innymi podmiotami. Tego rodzaju specyfikacja zawierać będzie szczegółowy opis współpracy zawartej w związku z 
realizacją Dostaw i/lub Usług Instalacyjnych, budynkami i mediami oraz innymi usługami, instalacjami, sprzętem, materiałami i 
dokumentacją zapewnianą przez inne podmioty (w tym GEA i Właściciela) w Miejscu Instalacji. 

43.3. Dostawca zapewni, na własny koszt i ryzyko, pełną i ciągłą koordynację Usług Instalacyjnych - w sposób uporządkowany i terminowy 
- z pracami je poprzedzającymi, jak również prowadzonymi równoległe lub realizowanymi po Usługach Instalacyjnych przez Dostawcę 
i inne podmioty (w tym GEA i Inwestora) w Miejscu Instalacji oraz zawrze pisemne umowy współpracy ze stronami trzecimi 
zaangażowanymi w Miejscu Instalacji. Na żądanie Dostawca udokumentuje takie umowy współpracy.  Umowy współpracy zawarte 
między Dostawcą a innymi stronami zawierać będą harmonogramy wraz z jasnym opisem ról i obowiązków.  Wgląd i/lub zatwierdzenie 
umowy współpracy przez GEA nie zwalnia Dostawcy z pełnej odpowiedzialności za wywiązanie się z zobowiązań umownych, ani nie 
powoduje powstania jakiejkolwiek odpowiedzialności po stronie GEA.  Umowy współpracy odnosić się będą w odpowiednim zakresie 
do współpracy w dziedzinie mechaniki, automatyki, elektryki, robót budowlanych (z uwzględnieniem budynków i mediów), instalacji i 
procesów. 

 
44. Bezpieczeństwo i higiena pracy 
44.1. Dostawca zapewni zgodność realizowanych Dostaw i Usług Instalacyjnych z obowiązującymi wymogami GEA, Właściciela i 

odnośnymi przepisami prawa w zakresie bezpieczeństwa i higieny pracy, w tym z Planem BHPiOŚ Projektu.   
44.2. Dostawca przeprowadzi wstępną identyfikację zagrożeń i ocenę ryzyka dla Dostaw przed rozpoczęciem ich realizacji. Ocena ryzyka 

obejmuje środki jego skutecznej kontroli. Dostawca jest zobowiązany do udokumentowania przeprowadzonej oceny zagrożeń i ryzyka 
związanego z Pracami oraz określenia sposobów kontroli ryzyka (oświadczenie o metodach zarządzania ryzykiem).  

44.3. Dostawca będzie podejmować wszelkie uzasadnione środki ostrożności w celu zapewnienia zdrowia i bezpieczeństwa swojego 
personelu. We współpracy z lokalnymi organami służby zdrowia, Dostawca zapewni, że personel medyczny, środki pierwszej pomocy, 
ambulatorium i pogotowie ratunkowe będą dostępne przez cały czas w Miejscu Instalacji i w każdej lokalizacji dla personelu Dostawcy 
i GEA, a także poczyni odpowiednie ustalenia dotyczące wszelkich niezbędnych wymogów w zakresie opieki społecznej i higieny oraz 
zapobiegania epidemiom. 

44.4. Dostawca wyznaczy specjalistę bhp w Miejscu Instalacji. Specjalista bhp będzie odpowiedzialny za zapewnienie bezpieczeństwa i 
ochronę przed wypadkami. Specjalista bhp musi posiadać odpowiednie kwalifikacje i uprawnienia do wydawania instrukcji i 
podejmowania środków ochronnych mających na celu zapobieganie wypadkom. W trakcie realizacji usług instalacyjnych Dostawca 
zapewni specjaliście bhp wszystko, co jest niezbędne do pełnienia tej odpowiedzialności i wykonywania uprawnień.  

44.5. Dostawca prześle GEA szczegółowe informacje o każdym wypadku niezwłocznie po jego wystąpieniu. Dostawca będzie prowadzić 
dokumentację i sporządzać raporty dotyczące zdrowia, bezpieczeństwa i warunki pracy osób oraz szkód majątkowych, zgodnie 
z uzasadnionymi wymogami GEA.  

 
 
D. Warunki szczegółowe – Oprogramowanie 

45. Postanowienia ogólne  
45.1. Poza postanowieniami rozdziału A Warunków do wszystkich Umów pomiędzy GEA a Dostawcą w zakresie Dostaw obejmujących 

oprogramowanie zastosowanie mają następujące warunki szczegółowe stanowiące modyfikację niektórych postanowień rozdziału A, 
dotyczące oprogramowania („Oprogramowanie”). 

 
46. Dostawa oprogramowania 
46.1. Oprogramowanie będzie zgodne z aktualnym stanem wiedzy technicznej i zostanie dostarczone bezpłatnie w powszechnym formacie 

umożliwiającym jego odczyt i odpowiadającym aktualnemu stanowi wiedzy technicznej, chyba że strony poczynią uzgodnienia co do 
konkretnego formatu oprogramowania w Umowie. Przed dostarczeniem Oprogramowania lub nośników danych, Dostawca sprawdzi 
je za pomocą najnowszego programu antywirusowego w celu zapewnienia, że Oprogramowanie i/lub nośniki danych nie zawierają 
żadnego złośliwego oprogramowania (oprogramowania o złośliwych funkcjach), wirusów komputerowych, koni trojańskich, robaków 
itp. Przed realizacją dostawy, obowiązkiem Dostawcy jest sprawdzenie i potwierdzenie z wykorzystaniem najnowocześniejszych 
testów bezpieczeństwa oprogramowania, że Oprogramowanie nie zawiera żadnych krytycznych słabych punktów, które mogłyby 
naruszać integralność i poufność systemów i danych GEA, jej klientów lub powiązanych stron trzecich. 

46.2. Oprogramowanie należy w miarę możliwości dostarczyć z otwartymi/dostępnymi interfejsami, z uwzględnieniem szczegółowego opisu 
funkcjonalnego i opisem interfejsów komunikacyjnych między oprogramowaniem a innym oprogramowaniem i współpracującym z nim 
sprzętem. Ma to umożliwić GEA i/lub klientom GEA, we własnym zakresie lub przy wsparciu stron trzecich, korektę wszelkich błędów 
oraz utrzymanie, obsługę, zmianę i/lub dalszy rozwój przedmiotu Dostaw i oprogramowania dostarczonego przez Dostawcę, również 
w ramach outsourcingu, bezpośrednio i bez udziału Dostawcy. Ma to również na celu zapewnienie kompatybilności oprogramowania 
Dostawcy i innych elementów Dostaw z produktami dostarczanymi na rzecz GEA i/lub klientów GEA przez strony trzecie.  W związku 
z tym Dostawca zapewni, że do całego dostarczonego Oprogramowania dołączony zostanie kod źródłowy o jakości spełniającej 
standardy dobrej praktyki informatycznej i umożliwiający osobom o odpowiednich kwalifikacjach bezpośrednie wykonywanie 
powyższych czynności. 

46.3. Ponadto Dostawca zapewni doradztwo techniczne, dane i dokumentację, które umożliwią GEA, klientom GEA i/lub stronom trzecim 
konserwację lub w miarę potrzeb dalszy rozwój Oprogramowania. Zgodnie ze szczegółowym opisem zawartym w punkcie 46.4 
dokumentacja będzie na tyle precyzyjna i zostanie opracowania w taki sposób, aby osoby posiadające wymaganą wiedzę mogły 
prowadzić konserwację i dalej rozwijać oprogramowanie z wykorzystaniem kodu źródłowego.   

46.4. Dostawca przekaże również kompletną dokumentację, która jest niezbędna lub właściwa do korzystania z Oprogramowania. W 
przypadku komponentów oprogramowania, dokumentacja zawierać będzie dokumentację użytkownika, krótki opis i dokumentację 
techniczną. Dokumentacja użytkownika dotycząca instalacji i administracji opisywać będzie wszystkie niezbędne procesy w sposób 
zrozumiały dla przeszkolonych osób. Ponadto dokumentacja zawierać będzie opis typowych i możliwych do przewidzenia sytuacji i 
błędów oraz rozwiązania i sposoby ich naprawy.  Dokumentacja będzie zgodna ze standardami przyjętymi w czasie instalacji 
oprogramowania.  Dokumentacja zostanie przekazana GEA bezpłatnie w formacie nadającym się do odczytu maszynowego oraz w 
języku określonym w zamówieniu zakupu, jak również w języku angielskim.  

46.5. GEA jest uprawniona do kopiowania i wykorzystywania dokumentacji do celów związanych z Umową, w szczególności również do 
odsprzedaży, stosownie do potrzeb, klientom GEA oraz na potrzeby szkoleniowe. 

 
47. Otwarte oprogramowanie (Oprogramowanie typu Open Source) 
47.1. Korzystanie z oprogramowania typu open source jest dozwolone po uzyskaniu uprzedniej zgody GEA na piśmie.  W tym kontekście 

oprogramowanie typu open source to każde oprogramowanie rozpowszechniane zgodnie z warunkami użytkowania i licencją na 
oprogramowanie typu open source, z których wynika zobowiązanie do rozpowszechniania lub ujawnienia kodu źródłowego 
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oprogramowania, jako warunek przetwarzania i/lub dystrybucji takiego oprogramowania i/lub dowolnego innego oprogramowania z 
nim związanego, pochodzącego z niego lub rozpowszechnianego razem z nim  („Oprogramowanie typu open source”). Jeżeli 
Dostawca zamierza korzystać z Oprogramowania typu Open Source, jest zobowiązany do poinformowania GEA z wyprzedzeniem o 
warunkach jego licencji i przekaże je GEA z wyprzedzeniem. Przekazanie warunków licencji na Oprogramowanie typu Open Source 
jest istotnym zobowiązaniem umownym Dostawcy w przypadku korzystania z tego rodzaju Oprogramowania. Dostawca gwarantuje, 
że korzystanie z Oprogramowania typu Open Source nie wpływa negatywnie na przeznaczenie przedmiotu Dostaw określone w 
Umowie. 

47.2. Dostawca gwarantuje, że Oprogramowanie w Dostawach nie będzie zawierało żadnego Oprogramowania typu Open Source, o ile 
przed zawarciem Umowy nie przekazał GEA szczegółowych warunków licencji dla Oprogramowania typu Open Source w języku 
określonym w zamówieniu zakupu oraz w języku angielskim i po zapoznaniu się z warunkami licencji, przed rozpoczęciem 
użytkowania Oprogramowania typu Open Source, a GEA nie udzieliła na piśmie zgody na wykorzystanie i dostawę Oprogramowania 
typu Open Source. W takim przypadku Dostawca gwarantuje GEA, że Oprogramowanie typu Open Source zatwierdzone przez GEA 
jest jedynym Oprogramowaniem zawartym w Dostawach mieszczącym się w definicji Oprogramowania typu Open Source określonej 
powyżej. Ponadto Dostawca oświadcza i gwarantuje GEA, że wszystkie zobowiązania licencyjne istniejące w odniesieniu do 
Oprogramowania typu Open Source zaakceptowanego przez GEA zostały w pełni spełnione przez Dostawcę. Ponadto Dostawca 
gwarantuje GEA, że GEA otrzymała od Dostawcy wszystkie odnośne teksty licencyjne i wszystkie niezbędne kody źródłowe, a także 
skrypty kompilacji dla każdej wersji Oprogramowania typu Open Source dostarczonej GEA, aby umożliwić GEA, jej Podmiotom 
stowarzyszonym i dystrybutorom, a także klientom GEA stworzenie wykonywalnej wersji takiego Oprogramowania typu Open Source.  

47.3. W przypadku naruszenia postanowień przez Dostawcę niniejszego ust. 47, Dostawca niezależnie od klauzuli o ograniczeniu 
odpowiedzialności zawartej w Umowie, zwolni z odpowiedzialności i zabezpieczy GEA oraz podejmie na swój koszt obronę GEA 
przed wszelkimi roszczeniami osób trzecich, kosztami i wydatkami wynikającymi z takiego naruszenia/nienależytego wykonania 
Umowy, tj. Dostawca roszczenia te zaspokoi i/lub naprawi poniesioną przez GEA szkodę. Niniejsze zobowiązanie do zwolnienia z 
odpowiedzialności i naprawienia szkody ma również zastosowanie w odniesieniu do wszystkich Podmiotów Stowarzyszonych GEA, 
dystrybutorów i klientów GEA w odniesieniu do roszczeń wniesionych przeciwko nim oraz poniesionych przez nich szkód, strat i 
kosztów.  

 
48. Prawo użytkowania, Licencja 
48.1. Dostawca udziela GEA zgody na wprowadzanie do obrotu i odsprzedaż (zintegrowanego) Oprogramowania wraz ze sprzętem, 

osobno lub w pakiecie na rzecz swoich klientów. 
48.2. O ile nie uzgodniono inaczej, Dostawca udziela GEA, Podmiotom Stowarzyszonym i klientom GEA niewyłącznego, zbywalnego, 

podlegającego sublicencjonowaniu i nieodwołalnego prawa użytkowania, nieograniczonego pod względem czasu, terytorium i 
przedmiotu, do korzystania z Oprogramowania na dowolnym sprzęcie oraz, w stosownych przypadkach, z innym oprogramowaniem 
lub, w stosownych przypadkach, do oddania Oprogramowania w użytkowanie przez strony trzecie na rzecz GEA, jej Podmiotów 
Stowarzyszonych i klientów GEA (np. w ramach outsourcingu lub hostingu) po dostarczeniu lub udostępnieniu Oprogramowania. W 
drugim przypadku GEA poinformuje Dostawcę z wyprzedzeniem na piśmie o oddaniu w użytkowanie oraz, na żądanie Dostawcy, 
dostarczy Dostawcy oświadczenie strony trzeciej, że Oprogramowanie będzie wykorzystywane wyłącznie do celów GEA, jej 
Podmiotów Stowarzyszonych lub klientów GEA i zostanie zachowana tajemnica handlowa. Dotyczy to również w każdym przypadku 
poprawek, aktualizacji, ulepszeń i nowych wersji Oprogramowania dostarczonych przez Dostawcę, jak również powiązanej 
dokumentacji.  

48.3. Dostawca udziela GEA w szczególności niewyłącznego, zbywalnego, podlegającego sublicencjonowaniu, nieodwołalnego, 
nieograniczonego czasowo i geograficznie prawa:  (i) do korzystania z samego Oprogramowania oraz do oddania Oprogramowania 
w użytkowanie, w szczególności do powielania Oprogramowania w celu połączenia go z innym dowolnym oprogramowaniem i/lub 
sprzętem, do tworzenia kopii zapasowych oraz do instalacji, ładowania, wyświetlania i uruchamiania go na dowolnym sprzęcie, oraz 
(ii) do dystrybucji i udostępniania Oprogramowania samodzielnie lub za pośrednictwem osób trzecich, osobno lub w połączeniu z 
innym oprogramowaniem i/lub sprzętem, przy użyciu dowolnych środków, w tym online, oraz do udzielania sublicencji praw 
wymienionych w punktach 48.2 i 48.3 na rzecz Podmiotów stowarzyszonych i dystrybutorów GEA, jak również klientom GEA - z 
prawem do dalszego udzielania sublicencji.  


